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IZilAjA VSAK DAN 
ta'Jl cb nedeljah in praznikih olj 5., o& ponetJBtjkih ob 9. z jutr t j . 
Posamične š tev. se prodaja jo po 3 n v 6 . (6 stot . ) v mnogih 
lobakarnah. v Trs tu in okolici. Gorici , K r a n j u , S t . P e t r u , 
Posto jn i , Sežani , Nabrežini, Sv . Luc i j i , Tolminu, A jdov-
Ižini, Dorubergu itd. Zastarele Štev. po 5 nvč . (10 s tot . ) 
OGLASI S E RAČUNAJO NA MILIMETRE v širokosti 1 
kolone. C E N E : Trgovinski in obrtni oglasi po 8 s t . mm. 
•mnrtnice, zahvale, poslanice, oglasi denarnih zavodov po 
SO st . mm. Za oglase v tekstu l ista do 5 vrst 20 K , vsaka 
aadal jna vrsta K 2. Mali oglasi po * s tot . beseda, naj-
m a n j pa 40 stot . Oglase spre jema Inseratni oddelek uprave 
. E d i n o s t i " . — P l a č u j e se izkl jučno le upravi „Edinost i " . 

Plačljivo In toil j ivo v Trstu. 

G l a s i l o p o l i t i č n e g a društva „Kdinost" za Primorsko. 
nT je moir 

u celo leto 2 4 K, pol let i 12 K, 3 ra^^ce 6 K ; n« na-
ročbe brez doposlane naročnine, se uprava ne ozira. 

Varoonlna n& nedeljsko Izdanje „EDIIf OSTI" i U h : a « 
oelo lato Kron 5*30, i k pol l«t» Kron 2 IO. 

Vsi dopisi na j se poši l ja jo na uredništvo lista. N e f r a n k * -
vana pisma M ne •prejemajo In rokopisi se se vrtS&Je. 

Naročnino, oglase in reklamaci je je pošil jati na upravo l is ta . 
U R E D N I Š T V O : ulloa Giergfe Galaftl 20 (Naredni dMi). 

Isdaj&tel j in odgovorni urednik Š T E F A N GODINA. L a s t n i k 
koasorc i j l ista „Edinos t " . - Natisni la Tiskarna . E d i n o « * * , 
•pisana zadruga z omejenim poroštvom v Trstu, ul ica 

Giorgio Galatti š tev. 20. 
PoStno-hranllnltnl račun 5tev. 841-652. TELFFOM IL 11-57. 

V kritičnih trenutkih. 
V brezštevilju nasprotu|očih s! v«sti si 

absolutno ni možno ustvariti gotove sodbe 
ter izreči raenenja, kaj nam orinesejo bližnji 
dnevi. Reči je možno le toliko, da je polo-
ža| skrajno napet, da pa vendar še ni izgi-
nila vsaka nada, da se avstro-srbski spor 
poravna mirnim potom. Sicer zatrjujejo ofl-
cijozi v vseh evropskih centrih, da se Je 
položaj od minulega tedna znatno zboljšal, 
a kljub temu da še niso izginile vse nevar-
nosti. Da Je temu res tako, dokazuje izpre-
memba v osebah načelnika generalnega 
štaba in vojnega ministra. Naj že opraviču-
jejo to izpremembo, kakor hočejo, eno je 
gotovo, da to ne kaže na zboljšanje polo-
žaja, temveč preje na to, da položaj še 
vedno ni povsem jasen. 

Afera konzula Prohaszke, ki Je vzbu-
dila toliko hrupa in ki so Jo izvestni nemški 
avstrijski in madjarski Hsli tako razplhnili, 
da so že govorili o vojni vsled žaljenja do-
stojanstva monarhije s strani Srbije, se je 
izkazala kakor čisto navadna hujskarija teh 
listov in je stopila precej v ozadje. Konzula 
Prohaszkl se ni zgodilo nič, In vse, kar se 
je pisalo o tem, so čisto navadne Iz-
mišljotine. 

Ker pa slučaja Prohaszke ni več, da bi 
gotove časnikarske hijene mogle brusiti svoje 
zobe na njem, je zopet stopilo v ospredje 
vprašanje Drača, oziroma srbskega prista-
nišča ob Jadranskem morju. Na Dunaju 
absolutno nočejo dovoliti Srbiji pristanišča 
ob Adriji, do katerega bi vodila pot po iz-
ključno srbskem državnem ozemlju. Iz Rima 
poročajo celo, da se je neki w diplomat pred 
par dnevi bale izrazil: „Če hočejo Srbi 
imeti pristanišče ob Adriji, mora njihova 
armada priti zmagonosno — na Dunaj / 
Brez tega upa zaman, da jej Avstrija do-
voli to.m 

Na nas seveda ni, da bi raziskavali, 
so-li one besede bile v resnici izgovorjene, 
ali če so le podtaknjene, tudi nočemo ome-
njenih besed Jemati pod kritični nož, ker 
smo mi svoje tozadevno stališče že opeto-
vano in Jasno razložili. Mi smo slej ko prej 
menenja, ki smo Je zastopali dosledno 
dosedaj, in zato bi se reklo nositi vodo v 
morje, ko bi hoteli vnovič razlagati svoje 
raenenje o tem. 

Vendar pa če opazujemo natančno ves 
razvoj mednarodnih kriz v zadnjem času in 
če se ozremo na sedanji mednarodni po-
ložaj v Evropi sploh, moramo priti do uver-
jenja, da igra Drač, — ali, kakor naj se že 
imenuje pristanišče, ki bi bi Je imela Srbija 
dobiti ob Adriji — le podrejeno ulogo. Ako 
se velesilam ne posreči, da dosežejo med 
Avstrijo in Srbijo sporazum, ako pride med 
Avstrijo in Srbijo res do vojne, potem to 
ne bo vojna med Avstrijo in Srbijo radi 
Drača, LeŠa, Medove, ali kakor se že ime-
nujejo razna albanska gnezda ob Jadranski 
obali, temveč vojna radi diferenci, k i o b -
s t o j e m e d t r o z v e z o in t r o s p o -
r a z u m o m . Srbsko pristanišče bo tu le 
— pretveza! To menenje je potrdil tudi 
predsednik boigarskega sobranja Danev, ko 
Je rekel: Če pride do koifiikta, se ta ne bo 
mogel omejati le na Avstrijo in Srbijo, tem-
več bi bil neizogiben evropski konflikt". 

Tega se pa boje vse velesile, ker bi to 

P O D L I S T E K . 

Osvit, 
Slike Iz tridesetih let. 

Spisal K a a v e r S a n d o r OJalakl. — Preve l A. E. 

Ivan Je videl, da ne pregovori starca in se 
je nehal upirati dalje. V duši pa |e bil ven-
dar zelo nasproten. V resnici je cenil to 
čast in nazadnje bi mu to poslanstvo ne 
bilo neugodno, toda mislil Je na Madleno in 
in na čase, ki bi Jih to zimo preživel v 
njeni družbi — v gluhi tišini na deželi. Ves 
|e gorel hrepenjenja po tej sreči, ki ni bila 
nasprotna njegovim redoljubnim dolžnostim, 
dokler Je bil v domovini. In kako naj Jej 
pove, da odhaja, ko jej je sam svetoval naj 
ne gre na potovanje, temveč na posestvo v 
Zagorje ? Kako jej bo mogel zopet zadati ta 
ledeni udarec — to razočaranje? Nazadnje 
ni razumel, da bi bila njegova potreba v 
Požunu v kakem razmerju s silno žrtvijo, ki 
jo on doprinaša, odrekajoč se tako zaželje-
nega občevanja z Madleno In prizadevajoč 
Jej toiike bolečine. 

Pri obedu je bil pri banu, ki Je v čast 
kongregaciji povabil stanove in redove. Tu 
Je bil poleg Draškoviča tudi Ljudevit Gaj. 
Ivan Je sklenil, da se ž nJim pogovori o 
stvari in ga prosit, naj izbije grofu iz glave 
njegovo namisel. 

Zarsdi tega je komaj čakal, da bi mo-
gel žnjira govoriti na samem. Toda slav-

bilo nekaj strašnega in bi toliko zmagovalci, 
kolikor premaganci dobili udarcev, na ka 
terih bi trpeli oboji desetletja. Zato Je treba 
priznati, da si diplomatje resno prizadevajo 
za mirno rešitev obstoječih soorov in za 
poravnavo nasprotstev. Seveda so po drugi 
strani zopet na delu tajne sile, ki bi hotele 
ribariti v kalnem in de-ajo zato na vse kripije 
proti mirni ureditvi spornih vprašanj. Tu sem 
spadajo predvsem! razni na vojno hujskaječi 
listi toliko pri na?, kolikor Srbiji in Rusiji. 
Zato se pa tudi položaj izpreminja cd ure 
do ure: sedaj Je vse svetlo, a naenkrat je 
zopet vse črno. 

More se pa reči, da Je ključ položaja na 
Dunaju, da imajo tam v rokah vojno in mir. 
To Je naglašal naš včerajšnji belgrajski do-
pisnik, to priznava tudi „Berliner Tageblatt", 
ki pravi, da je vsled sile dejstev vodstvo 
trozveze prešlo iz Borolina na Dunaj, ker 
je sedaj stopil na prvo mesto avstr.-srbski 
spor in ne več nemško-francoski, oziroma 
francosko-italijanski. S tem pa še ni rečeno 
— dostavlja berolinski list — da mora tro 
zveza sprejeti z zaprtimi očmi vse, kar stori 
Avstrija, temveč je treba gledati, da se v 
Imenu trozveze ne izvršuje le volja ene 
države. 

PrJvsem tem, da Je treba smatrati polo-
za skrajno kritičen, vendar še ne moremo 
izgubiti nade, da končno vendar le zmaga 
razum in da konferenca poslanikov, ki se 
sestane v Londonu dne 17. t. m., ne bo 
breuspešna. V tej naši nadi nas potrja tudi 
„Zeit", ki ima notorične zveze z vojaškimi 
krogi in ki je pisala v številki od minulega 
četrtka: 

„Na teritorijalno razširjenje ne moremo 
misliti sedaj niti najmanje. Izrek grofa 
Aehrenthala, da smo saturlrani, je po dej-
stvih, ne da bi bii hotel to — uresničen. 
Takrat le diplomatičen bonmot, za namene 
trenutka, Je danes postal potreba, ki jo 
občuti bridko marsikdo. Politične zahteve, 
ki Jih bomo stavili na sestanku poslanikov 
glede Albanije, vprašanja pristanišča in 
morebitnega zadoščenja glede slučaja Pro-
haszke, gredo le za tem, da varujejo inte-
griteto našega teritorija in našega prestiža, 
a ne da ga pomnože. Naša uloga na Bal-
kanu mora biti v bodoče izključno gospo-
darska. 

Vse velesile so priznale naše posebne 
interese na Balkanu in so nam obljubile 
pri njih varovanju svojo pomoč. Ne mudimo 
se pri minulosti, temveč obrnimo se brez 
izgube Časa raje k bodočnosti. — Vese-
limo se, da nam bodočnost stavlja nove, ve-
like naloge. 

Gospodarskih razmer balkanskih držav 
čaka očividno velik razvoj. Splošen pojav 
Je, da se po zmagonosni vojni dežela dviga 
gospodarski. Zato Je pričakovati, da bodo 
štiri zmagoslavne balkanske države tudi na 
svojih starih ozemljih uživale sadove zmag 
v splošnem gospodarskem gibanju navzgor 
Pa še mnogo več! Bolgariji, Srbiji, Orni-
gori in Grški pripadejo ogromni deli ev-
ropske Turčije, ozemlja, ki Jih Je Turčija 
gospodarski zanemarjala in katere kulturno 
dvigniti vsaj na višino kulture lastne dr-
žave, bo naloga zmagovalnih drŽav. K temu 
pride Še Albanija, ki jo je Turčija puščala v 
skoro srednjeveških razmerah, in ki naj se 
sedaj, kot samostojna država, otvori moderni 

nostni obed je trajal dolgo. Vrsta službenih 
zdravje se mu Je zdela brezkončna. Najprej 
je nazdravil ban njegovemu cesarskemu in 
kraljevemu Veličanstvu, mlademu kralju Francu 
L, potem mlajšemu Veličanstvu, mlademu 
kralju Ferdinandu, potem njegovi cesarski 
Visokosti ogrskemu palatinu. Potem je na-
zdravil škof banu, ban pa škofu in tako 
dalje, vsako zdravico pa je spremljal slav-
nosten latinski govor, v katerem je bilo 
vselej omenjenih polovica olimpskih bogov 
in rimskih nesmrtnikov. 

Ivan Je bil že na iglah. Končno okoli 
petih, ko se je končal obed, je mogel mi-
sliti na to, da bi govoril z Gajem, ki Je 
sedel v družbi Antona Kukuljeviča in še z 
nekaterimi drugimi gospodi. Ivan se Je pri-
bližal in poprosil Gaja, da stopi žnjim na 
par besedi v bližnjo sobo, ker želi govoriti 
žnjim nekaj važnega. Gaj ga Je ljubeznivo 
prijel izpod pazduhe, se poslovil od gospo-
dov in odšel z Ivanom. 

— Kaj je amice? 
Ivan mu Je povedal, kar je slišal od 

Draškoviča. 
— To — to je vendar prekrasno 1 Naš 

illustrissimus ima vedno dlvne ideje — je 
vzkliknil Gaj. 

— Pa poslušaj vendar, doktore I Meni 
Je neprijetso, res ne morem iti, moje pri-
vatne stvari ne dopuščajo. 

— Privatne? Kolikor Jaz pozsam svo-
jega prijatelja Ivana Kotromaniča, pri njem 
ne odločujejo nikdar privatne stvari, ko gre 
za „pro patria !" 

kulturi. Koliko dela bo tu! Od na|nižjega, do 
najvišega I 

Gradile se bodo ceste, železnice, mo-
stovi. Mnoga mesta se bodo kanalizirala, 
tl&kovala in morala oskrbeti s pHnom in 
elektriso. Pristaniške naprave se bodo po-
pravljale ali jih napravijo na novo. Novi 
armadni zbori se ustanove in Jih bo treba 
oborožiti in opremiti. Mineralni zakladi in 
poljedelsko bogastvo se bode moralo v 
novopridobljenih deželah takorekoč šele 
otvoriti. Zadovoljiti bo tisočerim potrebam 
moderne uprave v državi in po občinah. 
Iz lastne moči ne bodo mog'e balkanske 
države Izvršiti tega financijalno in tehnično. 
Morali se bodo obrniti do inozemstva, 
od tam dobivati blago, delo in tudi denar, 
s katerim prično in izvrše vse to. 

Da sodelujemo kot dobavatelji na tem 
novem procvitu dosedanjih turških balkan-
skih dežel, smo mi poklicani v prvi vrsti 
po svojem zemljepisnem položaju, po svojem 
elnografičnem sorodstvu, po svojih trgovskih 
tradicijah In svoji tehnični usposobljenosti. 
Da nam ta naravni delež pri novem gospo-
darskem delu na Balkanu ne bo prikrajšan 
vsled neprlljubljenosti, intrige in sile, za to 
skrbeti bo glavna nalogi naše diplomacije. 
Ona nam mera držati odorto pot za osvo-
jenje teh novih sil. V tem prizadevanju 
mora dobiti podpore drugih sil". 

Dejstvo, da piše tako „Zelt", ki je sicer 
tupatam precej bojevita, nam daja nade, 
da se vendar končno vziic vsemu in vsemu 
vendar p o r a v n a m i r n i m p o t o m . 
Upajmo vsaj I 

Slovenska politika. 
Od neke osebe, ki stoji izven strank, 

smo prejeli: 
V teh težkih časih, ko gre za tako ve-

like zgodovinske dogodke, ko se gre za to, 
da se spremeni ves zemljevid Evrope, je 
samoobsebi umevno, da Je vsa naša pozor-
nost obrnjena zunanjim dogodkom in da 
pri tem pozabljamo na svoje lastne razmere 
In razmerice. O priliki teh svet pretresu-
Jočih dogodkov, ko izginjajo stare imperije 
in nastajajo na njih mestih nove državne 
tvorbe, v tem zgodovinskem trenotku, ki ne 
odloči morda samo o usodi turške imperije, 
temveč začrta tek in odloči bodočnost tudi 
še marsikake druge države, izginja naš maii 
narod med drugimi velikimi narodi kakor 
atom v ogromni svetski materiji. Umevno bi 
bilo zato, da bi ob teh razmerah pozab-
ljali na malenkostne vsakdanje prepire. In to 
se je pri nas tudi precej zgodilo. Domači, 
strankarski prepiri, ki so sicer igrali glavno 
ulogo, so stopili precej v ozad|e In odsto-
pili prostor drugim vprašanjem. To je na-
vsezadnje tudi umljivo, ker, ko gre za 
velika vprašanja, morajo izginjati manjša in 
majnna. 

Na sploh si mi Slovenci ra^i očitamo, 
da smo malenkostni, da se ubijamo in pre-
piramo za malenkosti, a pri tem da pozab-
ljamo višje cilje in naloge. Vendar je ta 
trditev, je to samoočitanje le deloma opra-
vičeno. Samoobsebi umevno In naravno je 
sicer, da so problemi, ki jih ima reševati 
mal, polmilijonski narod, precej različni od 
problemov, ki j h morajo reševati trideset-
in večmtlijonski narodi. Velikost, število na-

roda določa tudi obseg n-egove naloge, mu 
narekuje dolžnosti, ki jfh fma izvrševati v 
splošnosti, mu ustvarja ambijent in obzorje. 
Zato je samoobsebi umevno, da se sloven-
ska politika ne mere pečati s problemi, 
kakor so n. pr. oni, ki razburjajo francosko 
javnost. Francozi se pečajo z vprašanji, kdo 
zavlada v Maroku, Sredozemskem morju, 
Kongu itd. Za nas Slovence pa [e vprašanje 
slovenske ljudske šole v ktki istrski ali ko-
roški vasi istotako važno, kakor za Fran-
coze vprašanje protektorata nad Marckcm. 
Vsled te različnosti talog, ki jih ima izvrše-
vati mali in zatirani r.arcd, od velikega 
in gospoduječega naroda, je samoobsebi 
umevno, da se pri enem in drugem razli-
kujejo tudi politične in strankarske borbe in 
njih zunanje oblike. 

To vei a seveda za norrralne čase. Ko 
pa nastopijo izvennormalni časi, takiat je Ireba, 

:da izginejo malenkostmi vsakdanji prepiri, 
; ker Je treba, da dado prest ;ra splošnim vpra-
išanjem, ki imajo odloČiti o usodi celckup-
;nega nareda. 

In če presojamo postopanje slovenskih 
'političnih strank z ozfrom na sedanji polo-
žaj, moremo biti s tem postopanjem še pre-

jcej zadovoljni. Sicer je res, da tudi sedanja 
! kriza dokazuje, da se en de! slovenskega 
; časopisja tudi v teh težkih časih ni mogel 
j otresti naših malenkostnih razmer. Ali na 
] sploh Je toiiko postopanje slovenskih strank 
kolikor slovenskega časopisja pravilno in 
tako, kakor to odgovarja intnresom, mišlje-
nju in čustvovanju našega naroda. To velja 
tudi glede postopanja vodilne slovenske 
stranke. Mnogokrat se način pisanja g'asila 
te stranke v sedanji krizi primerja s pisavo 
tega glasila o priliki septemberskih dogod-
kov ltta 1908. fn Čuli smo že opetovane 
trditve, da je vse to preračunjeno. Če je 
temu res tako, Je smatruii to znakom, da 
naš narod vendar ni čreda ovac, ki slepo 
drvi za svojimi voditelji, temveč da Ima 
tudi ta narod svojo voljo, svoja mišljenja 
in svoje čustvovanje, na katera se morajo 
ozirat In s katerimi morajo računati tudi 
oni, ki sicer uživajo njega popolno zaupa-
nje. Četudi bi torej to zaupanje uživali 
ljudje, katerim ni za narodni blegor, se 
morajo vendar tudi ti ljudje tedaj, ko na-
stopajo za narod težki časi, ukloniti splošni 
narodni volji. In to Je gotovo razvesti] vo 
znamenje. 

Za normalne razmere Je številno raz-
merje strank na Slovenskem nenaravno. Vo-
dilna stranka SLS nima takorekoč nikakega 
primernega protitežja, ter nima proti sebi 
nikake resne opozicije. Vendar Je z ozirom 
na naše specijalne slovenske razmere tudi 
to umljivo In naravno. Mi smo ogroženi v 
svoji narodni ekzistenci in zato Je naravno, 
da nam Je nujno potrebna kor.centracija vseh 
narodnih sil. Priznavamo brez druzega, da 
je SLS veliko zagrešila v narodnem oziru, 
in to predvsem na Koroškem in Štajerskem, 
a tudi na Kranjskem in Goriškem. Vendar 
Je na drugi strani zopet res, da je ta stranka 
prva začela sistematično delo za gospodar-
sko in kulturno povzdigo naroda. Pri fem 
se tudi ne more tajiti, da |e ona dosegla 
precejšnjih uspehov; dasi Je po drugI strani 
zopet res, da je bilo vse njeno delo le di~ 
letantsko. Seveda se od mnogih strani pri-
govarja, da je vse, kar Je storila SLS le 

— Dobro Je, toda zdi se mi, da do-
movina ne potrebuje ravno tega, da odidem 
v Požun. 

— In pa še kako! Pred vsem bo 
dobro, da bo čim največ Hrvatov tamkaj. 
Naši poslanci bodo imeli zaslombo — et 
cetera. Toda — tu Je Še nekaj drugega 
vmes. Oh, moj stari illustrissimus, kakor da 
ga je navdehnil sam bogi Ravno tebe po-
trebujemo gori. In veš, v kateri stvari ? Za-
radi našega časopisa. Ti si v sorodstvu s 
Kušaričem Josipom — znan si z grofom Ci 
rakijem, lep človek si, eleganten, fin mlade-
nič — saj pravim — kakor ustvarjen, da te 
imamo tam gori I Moraš, moraš, Ivane! — 
je končal Gaj in je v šali, pa zopet z od-
ločnim izrazom v licu objel I-aua okoli pasu. 

Kakor vselej, Je uspel Gaj tudi sedaj. 
Prepričal je I/ana, da ga rodoljubna dolž-
nost kliče v Požun. Dokazal mu Je, da 
danes narodna stvar še nima prijateljev na 
izbiro. „Na prste se lahko seštejemo" — Je 
rekel nekolikokrat Gaj in po imenu našteval 
Ivanu po vrsti vse mlajše ljudi, ki bi se na-
mesto nJega mogli oprijeti naloge, ki mu jo 
je namenil, in posledica tega naštevanja Je 
bila, da Je Ivan sam moral priznati, da Je 
njegov položaj najugodneji, da prevzame ta 
posel. 

Od tedaj se ni več upital in tudi ne 
omahoval, v treh dneh pa je speje l grcfi-
čino pooblastilo. 

XV. 
Kako naj z M^dltno uredi stvar. To 

vprašanje mu Je vedro prihajalo na um in 

to vprašanje rcu je kalilo in kvarilo veselje 
in želje za delom, ki ga Je napolnjevalo vse 
odtedaj, ko se je oprijel te naloge. No — 
tu mu Je pomagal slučaj, toda slučaj, ki mu 
je gotovo še bolj otežkočil cdhod v Požun. 
Madlena je nevarno obolela. Težki njeni 
dnevi so bili prestraŠni za njene nežne 
živce. Prišedši tedaj domov, je morala takoj 
v posteljo, a še H i večer Je ležala v silni 
vročini, da je moral doktor Lubenčič takoj 
nemudoma k njej. Konstatira! je živčno 
mrzlico največje stopinje. 

Ivan je skoraj obupal samega strahu in 
skrbi. Vest ga Je pek'a neprestano. Očital si 
Je, da 'e on zakrivil Madlenino bolezen s 
svojo odklonitvijo, a l celo s svojo ljubez-
nijo. Grajal je svojo lastno raalosrčnost, da 
ni' znal potajiti te ljubezni in da ni ostal 
zvest svojeir.u prvemu sklepu, da iztrga to 
ljubezen iz srca in pozabi Madleno. 

Potem Je zopet kar gorel hrepenenja, 
da bi jo videl. Toda vse Je nasprotovalo 
temu. V Dum?čevo hišo ni zahajal, pa ko 
bi tudi bil — njegovo oddaljeno sorodstvo 
bi mu ne bilo da|alo pravice, da bi prišel v 
bolničiao sobo in to temmanj, ker Je Jav-
nost vedela za njeno resno ljubezen v 
pretek osti. 

Zato je od prvega večera dalje vedno 
blodil ofco i Dum'čeve hiše in strmel v raz-
svetljeno okno, za katerimi Je sedel, da trpi 
Madlena. Marsikatera noč ga fe zatekla prd 

Popov sklm tornjem", ko oči ved o 
UDrte v hišo. (Dalje.) 



U sredo dne 18. decembra otroška pređstooc u .ilnr. domu' ob 3 pop. 
radi strankarskih kcrlsti. V kolikor |e resnica 
v tem, je le obžalovati. Kajti nobeni stranki 
ne srae biti stranka cilj,, temveč le sredstvo 
za dosego cilja l Cilj pa je: sreči naroda. 
Zato bi rni pozdravi ali z največjim veseljem, 
ako bi ne varala razna znamenja iz zadnjih 
časov: da je tudi v SLS jelo prodirati spo-
znanje, da je cilj nad stranko! Morda se 
nam poreče, da smo neopravičeni optimisti. 
A to nič ne de. Po raznih dogodkih in 
simptomih sklepamo, da si bo slovenska po-
litika v težkih Časih znala izbrati ono pot, 
ki jo bodo narekovali oziri na narodno ko-
rist. In zato ne obupujemo nad bodočnostjo 
svojega naroda. 

Resna beseda o resnem ftsu. 
V naše gore prihajajo večkrat tujci ne-

državljani, ki iščejo tu virov novih dohod-
kov. Morda v odškodnino za izgube v dru-
gih krajih, morda v izkoriščanje našega pri-
prostega in skozi in skozi konservativnega 
kmeta. 

Temu revežu, katerega predniki so 
morali umakniti se sili iz rodovitnih poljan 
v revne in od vseh zapuščene hribe, hočejo 
na izk riščevalen način, z brezvestnim na-
govarjanjem, lažmi in pomočjo nekaterih 
koristolovcev-mešetarjev — odvzeti za malo 
vredne kronce največje in najlepše bogastvo, 
ki je ima; to so vodne sile Soče in nje do-
tokov. ia na ta način preide s časoma ta 
„ogromna solza" v posest izkoriščevalcev, 
ki uže sedaj ponujajo moč in luč tujcem in 
domačim, da bi jih vjeli „na lim". 

V dokaz temu služijo mi vabila inže-
nirjev in tvrdk v nemškem in italijanskem 
Jeziku posameznim občinam v našem tol-
minskem okrajnem glavarstvu, s katerimi 
skuhajo na gori navedeni način zavesti ubogo 
ljudstvo v odvisnost od gospodov, ki 
mislijo, da so naši kraji kolonije za ekspan-
zivnost njih kapitala in ki jim morda služijo 
v zaledje tudi izvendržavni uplivi. 

Kolikor sem v tekočem tednu na svo-
jem komisijonalnem pregledovanju okraja 
zamogel pozvedeti z ozirom na povzdigo go-
vedoreje, naložilo mi je dolžnost, da po-
sameznim županom in zastopnikom občin-
skih koristi neprikrito in očitno pojasnim 
stvar glede oddaje vodnih sil in nabave 
elektrike, v kolikor morem soditi iz lastnih 
skušenj in dolgoletnega dela na polju vod-
nih naprav, proizvajanja in oddajanja elek-
trike. — 

Povedali so mi tudi slučaj, da od onih 
strani nadlegujejo občine s ponudbami, ako-
ravno so jih te že enkrat zavrnile in da |im 
pišejo, da deželni odbor itak potrdi toza-
devno izjavo itd. Ker pa vem, da je deželni 
odbor v tem pogledu na svojem mestu, In 
da je jako koristno, ako strogo nadzoruje 
poslovanje posameznih občin, posebno pa 
v vodopravnih stvareh prihajam do zaključka, 
da iahko vzdržujem besede, s katerimi sem 
orisal postopanje gospodov, ki se spozab-
ljajo tako daleč, da slovenskim obtlnam niti 
slovensko ne dopisujejo, pač povrhu tega še 
lažejo. 

Svetujem v korist našega ljudstva, naj 
posamične občine v teh stvareh vprašujejo 
za svet deželni odbor, ki so mu strokovne 
moči na razpolago, da obvaruje nas in naše 
potomce velike škode. 

Onim pa, ki pravijo, da jim dela dež. 
odbor sitnosti pri dovoljevanju teh ali dru-
gih pravic pravimo z mirno vestjo: Boga 
zahvalite, dokler je deželni odbor tak, ker 
ni je hujše nesreče, nego je zloraba avto-
nomije in svobode. 

Tolmin, dne 12. decembra 1912. 
Oskar GaberSčik 1. r. 

P O Z I V . 
Vnovič so naši vojaki, kakor pred šti-

rimi leti, primorani v hudi, mrzli, zimski 
dobi opravljati težavno in odgovornosti 
polno službo ob meji, ki stavlja velike 
zahteve v njihove fizične zmožnosti in 
ki je spojena z vsakovrstnimi težavami in 
pomanjkanjem. 

V zvesti udanostl Najvišjemu Vojnemu 
Poveljniku in domovini izpoljnjujejo svojo 
dolžnost. Nas doma ostalih dolžnost pa je, 
da se spominjamo onih, ki bivajo v daljnih, 
samotnih in često pustih pokrajinah ravno v 
onem času, ki slovi kot najradostnejši in v 
katerem se posebno težko občuti ločitev od 
svoje rodbine. 

Armada in vojna mornarica nam pre-
dcčujejo harmoničen stik vseh delov širne 
države in čut skupnosti se ne more lepše 
in boljše izraze vati, nego s skrbjo za pri-
padnike oborožene sile. Ta skrb in ljubezen 
naj bi se ravno sedaj izraževala v poverjenju 
darov, ki naj bi bili prilagođeni individualnim 
potrebam vojakov. 

V to svrho pa je potrebno obilno de-
narnih doneskov, kajti veliko je število onih, 
katere moramo in hočemo obdarovati. Vsled 
tega razloga obračamo se na širšo javnost 
s prisrčno in nujno prošnjo, da se nam 

omogoči s poklonitvijo kakega zneska do-
kazati vsem, katerim je poverjena obramba 
domovine, da se Jih domovina s hvaležno 
simpatijo spominja. 

Pokroviteljstvo te v vsej Avstriji uve-
dene akcije je prevzela njena visokost, pre-
Jasna gospa vojvodinja Hohenberg. 

Tudi mi Tržačani ne maramo zaostati 
pri tem v prepričanju, da nas vse združuje i 
to lepo patrijotično delo in v svesti si, da 
najde vsak našim vrlim vojakom pokio- j 
njen dar najhvaležnejši odmev v srcih ti- j 
sočev in tisočev požrtvovalnih sinov naše: 
domovine. 

Denarne doneske naj se blagovoli po-
šiljati predsedniŠtvu c. kr. namestništva, ka-
tero odpošl|e Iste v nadaljno odredbo c . j 
in kr. vojnemu ministerstvu s prošnjo, da 
naj vporabi primeren del svote na korist j 
pripadnikov vojne mornarice. 

Izkaz darovateljev bode pricbčen v 
dnevnikih. 
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Geza deli' Adami pl. Tarczal, Emil grof 
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IZJAVA 

Kandidatje narodnega delavstva 
za volitve v predstojništvo 

„Zavarovalnice zoper nezgode na 
delu" so: 

I. K A T E G O R I J A (zelena glasovnica) 
Obrati: prevozna in sklad, podjetja. 

Za prlsednlka: 
Nikolaj Dordej, delovodja,Balkana4, Trst. 

Za namestnika: 
Fran Gruden, lesni delavec, Trst. 
II. K A T E G O R I J A (rdeča glasovnica) 

Obrati: rudarstvo, plavžarstvo, kovi-
narstvo, stroji, orodje. 

Za prlsednlka: 
fanko Stahan, strugar v arzenalu, Pula. 

Za namestnika: 
Jakob Trošt, mehanik v Trstu. 
VI. K A T E G O R I J A (bela glasovnica) 

Obrati: Papir, usnje, mizarski in kme-
tijski obrati, mlini. 

Za prlsednlka: 
Fran Gomišček, mizarski delovodja v 

Podmelcu. 
Za namestnika: 

Ivan Filipčič, mizarski pomočnik, Trst. 
Ti kandidati so postavljeni od skupnega 

narodnega volilnega odbora sporazumno z 
delavci! Volitve se vršijo sicer 20. t. m., 
vendar radi discipline in kontrole Vas po-
življamo, da pošljete pravilno podpisano 
glasovnico Vašega obrata čimprej načelniku 
narodnega volilnega odbora g. dr. Edvardu 
Slaviku, odvetniku v Trstu (Narodni dom). 

Narodni volilni odbor. 

„Tržflške posojilnice In hranilnice" 
reg. zadruge z omejenim poroštvom. 

Z ozirom na tendencijozno vest v 
današnji številki lista „II Piccolo" iz-
javlja podpisano načelništvo, da ta vest 
ne odgovarja resnici ter da se pod-
pisano načelništvo pri izplačevanju 
hranilnih vlog drži le pravice odpo-
vednega roka v smislu pravil in 
v smislu sklepa skupne seje načel-
ništva in nadzorništva z dne 30. j a -
nuarja 1892, nabitega pri okencu bla-
gajničarja v uradnih prostorih, ki ga 
mora vsak viagatelj, ko vlaga denar, 
zapaziti in čitati. — Izplačevanja 
brez odpovedi, kakor so se vršila do 
sedaj, se vrše tudi nadalje v po-
sameznih ozira vrednih slučajih 
tudi za v^čje svote, dočim je splošno 
znano, da se drugi še večji denarni 
zavodi (Cassa di Risparmio Triestina 
in celo c. kr. poštna hranilnica) do-
sledno drže odpovednih rokov. 

Denarna kriza, nastala vsled sploš-
nega položaja v vsej Evropi in ki jo 
občutijo največi denarni zavodi, opo-
minja tudi naš zavod, da posnema vsaj 
deloma večje zavode glede pravice do 
odpovednega roka in to sicer ne le v 
interesu svojem, a m p a k tudi v interesu 
svojih dolžnikov in vlagateljev samih. 

Naš zavod je tembolj opravičen iz-
vrševati to svojo v pravilih ustanov-
ljeno pravico, ker večina onih vlaga-
teljev, ki zahtevajo te dni takojšnje iz-
plačilo vlog, dela to le iz neopravi-
čenega strahu pred vojno in nahujskana 
v to od brezvestnih agitatorjev in na-
rodnih nasprotnikov, katerim je naš lepo 
procvitajoči gospodarski razvoj trn v peti, 
čemur je najboljši dokaz večkrat ome-
njeni članek lista „II Piccolo". Proti 
temu tendencijoznemu članku je poslalo 
podpisano načelništvo takoj popravek 
omenjenemu listu ter je istočasno vlo-
žilo ter dalo dostaviti istemu listu no-
tarski protest, s katerim dela last-
nika lista odgovornega za vsako 
škodo, ki bi mogla nastati Tržaški 
posojilnici in hranilnici radi raz-
širjanja neresničnih in tendenci-
joznih vesti. 

V Trstu, dne 14. decembra 1912. 

NAČELHIŠTVO 
,.Tržaške posojilnice In hranilnice" 

reg . zadruge z omejenim poroštvom. 

USTREDNl BANKA ČESKYCH 
C D H D I T C I r i l PODRUŽNICA v T R S T U 
o r U n i I t L t U :: PIAZZA SSL POVTEGOSIO s. 
Vloge na knjižice 4 1 / , 0 / , 5 7 , % po od-
povednem roku. Premijne vloge 5 °/0 
Stalne vloge 5 % . Vloge po tekočem 
n: računu po dogovoru najugodnejše, s: 
VADIJE u KAVCIJE - - - MENJALNICA. 
Uradne ure od 9 . 12.'/, dop in 2.l/s 6. pop. 

Domače vesti. 
„Piccolova" lopovščina proti našim 

denarnim zavodom. Ko smo minulo ne-
deljo govorili na tem mestu o nesramnih 
agitacijah Italijanov proti našim denarnim 
zavodom ter primemo označili to njihovo 
početje, nismo pričakovali, da se že tekom 
tedna oglasi glasilo tukajšnjih krivonoscev, 
odpadnikov in tržaških bab s toli infimnim 
napadom na enega najuglednejših naših 
denarnih zavodov. To se je zgodilo na 
naravnost iopovski način. 

M^yerjevo glasilo „II Picc;lo" razglaša 
pod bombastičnim naslovom, da je neki 
ugleden naš denarni zavod ustavil izplače-
vanje hranilnih vlog in da bo te izplačeval 
šele čez tri mesece! To je infamna laž, 
kakor je infamna trditev, da ta zavod 
ne more Izplačevati vlog — ker je vložil 
hranilne vlcge v razne nepremičnine, a'A 
bolje rečeno v nakup poslopij in hotelov. 

Oficijelno Izjavo „Tržaške posojilnice 
in hranilnice" na „Rccolovo" lopovščino 
priobčujemo na drugem mestu. Tu pa naj 
jim zalučamo še par besed odgovora v 
brezprlroerno Lfimni obraz Ti brezvestneži 
gotovo računajo z nevednostjo in omejenostto 
ljudstva »n up:-jo, da izzove,o run na naše 
denarne z t vode; a mi upamo, da-|im to 
naše ijudstvo da primeren odgovor s tem, 
da koncentrira vse svoje razpoložljivo imetje 
edino le v naših denarnih zavodih, ki niso 
nič manj varni od tuflh denarnih zavodov 
in ki vlagateljem nudijo boljše obrestovanje, 
nego zavodi naših smrtnih sovražnikov. 

Kar se tiče izplačevanja hranilnih vlog, 
lahko damo sle leča resnična pojasnila: 
Denarni zavodi, kakor c. kr. poštna hranil-
nica, „Cassa di risparmio" itd, Izplačujejo 
hranilne vloge Izključno le proti odpo-

vedi, ki je daljša ali krajša, kakor sd 
odpovedani zneski večji ali manjši. Vsi ti in 
večina denarnih zavodov se stalno drže 
predpisov odpovedi in mora vlagatelj čakati 
na svoj denar po več tednov in tudi mesecev 
— le naši denarni zavodi se doseda j 
radi komodiiete strank niso vedno 
posluževali določeb svojih pravil. Sed^j 
pa, ko so tudi naši ljudje, naščuvani in 
prestrašeni po Iopovski agitaciji s s rani 
narodnih nasprotnikov in vsled zmešnjav 
na političnem polju, začeli dvigati denar 
ter ga hraniti doma, kjer ga jim večkrat 
iahko kdo ukrade, — Šele sedaj so naši 
denarni zavodi začeli uporabljati določbe 
pravil, hoteč s tem obvarovati vlagatelje 
pred vsem pred tatvinami, dolžnike pa 
poloma 1 Izplačevanje ni ustavljeno, pač p3 
le deloma omejeno na izredne potrebe 
vlagateljev na podlagi pravilnih določeb in 
na splošno korist občinstva se je uvedlo to 
sedaj pri naših zavodih. Da pa je piišlo 
do tega, so, kakor rečeno, naj-eč krivi 
razni hujskači, ki upajo na ta način loviti 
slovenske vloge na svoje lahonske 
denarne zavode I 

Pametni našicci vedo sedaj, kaj jim |e 
storiti In upamo, da store vsi svojo dolžnos. 
Ko bi bili mi tako zlobni, kakor so Lahoni 
in bi hoteli analizirati solidnost njihovih in 
pa naših denarnih zavodov, bi se naše 
ljudstvo pač kmalu prepričalo, da Lahoni 
nimajo nikake pravice, da napadajo in sum-
ničijo druge ter sebi v prilog zavijalo 
resnico, ko so sami na slabejših nogah In 
po veliki večini navezani na slovanske de-
narne zavode, ki jih podpirajo z reeskomptl-
ranjem menic. Marsikak laški trgovec in 
podjetnik si je popravil svoja šibka rebra 
s slovanskim denarjem, ker slovanski de-
narni zavodi pri dovoljevanju posojil niso 
gledali na politično mišljenje, ampak samo 
na varnost. 

Ta naša kulanca pa lahko preneha 
in menda ravno laški gospodje dolžniki 
ne bodo nič kaj zadovoljni s „Piccolovim" 
tendencijoznim in lažnjivim napadom na 
naše denarne zavode. 

Posledice strahu pred vojno. ,Wle-
ner Allgemeine Zeitung* objavlja nastopno 
vznemirjajoča statistiko o izseljevanju v teh 
tadnjih Časih. Vsled strahu pred vojno 
narašča izseljevanje v velikanski meri, tako, 
da je moral minolega torka odpluti iz 
Bremenhavena še en parnfk za prevoz iz-
seljencev. Oficijelni podatki govore: V me-
secu novembru se (e izseli o preko Bremen-
havena 21 680 oseb proti 12 408, 12.940 in 
15.076 v novembru zadnjih treh let. Od ja-
nuarja do konca novembra tega leta se |e 
izselilo preko Bremena 189 907 oseb proti 
131 882 v letu 1911. in 173.857 v letu 1910. 
Preko Hamburga je odpotovalo iz Nemčije 
v minolem mesecu 17 621 izseljencev proti 
10 400 v novembru 1911. V pnih ena|stih 
mesecih tega leta se je izselilo preko Ham-
burga 124 789 oseb proti 79 309 v prvih 
enajstih mesecih v letu 1911. Iz izvršenih 
poizvedovanj izhaja, da je velik del teh 
izseljencev zapustil Evropo le iz strahu pred 
vojno. 

Tudi preko Antverpena je odpotovalo 
v minolem mesecj 21.791 izseljencev, dočim 
je v novembru 1911. odpotovalo 18 049. 
Skupno |e v prvih enajstih mesecih minolega 
leta odpotovalo preko Bremena, Hamburga 
in Antverpena 250.294 izseljencev, dočim 
jih je odpotovalo v prvih enajstih mesec h 
tega leta 386.224. Izseljevanje je torej na-
rastlo za 130 930 oseb. 

Čudna sapa je začela pihati na višjem 
c. kr. deželnem sodišču v Trstu. Nadejali 
smo se, da se razmere sedaj, ko |e pre-

|meščen personalni referent Rinaldin!, zbolj-
jšajo; ali, kakor se zdi, so se te razmere 
še poslabšale. Iz Gorice nam poročajo n. pr., 

'da sta tam dva Slovenca vložila prošnji za 
vstop v scdno prakso kakor praktikanta. 
Oba ta prosilca sta razumela le za silo 
italijanski in prošnji sta bili zato odbiti. 
To bi bilo na vsezadnje umljivo in naravno, 
ko bi se enako postopalo tudi s prosilci 
drugih narodnosti. Toda v skoro Istem času 
je vložil prošnjo neki Italijan, ki ne zna niti 
besedice slovenski, a njegova prošnja le 
bila ugodno rešena že po štirih dneh! 
Ko bi napisali o tem postopanju višjfga 
deželnega sodišča kak komentar, bi se 
izpostavili nevarnosti, da nas zadene rdeči 
svinčnik državnega pravdnlka. Zato rajši 
molčimo. S cer pa govori delanje samo 
jasno dovolj in si more vsakdo tudi brez 
našega komentarja napraviti primerno sodbo. 

Odkritje spomenika cesarice Eliza-
bete. Kakor smo že poročali, se danes do-
poldan slovesno odkrije spomenik umrle 
cesarice Elizabete. Kot ce*arjev zastopnik bo 
pri slavnosti navzoč nadvojvoda Franc Sal-
vator, ki pride v Trst z brzovlakom državne 
železnice danes ob 9 dopoldne. 

Spored slavnosti |e sledeč: Od 9 do 
10 dop. sprejem društev in deputacij; od 
10 do 11 pozdrav nadvojvode Franca Sal-
vatorja, maša pred spomenikom. Mašo bo 

Hočete imeti dobro obleko In po ceni? s r ^ t Armondo Leni, ^ s s 
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bral škof monsg. dr. Karlin. Nato nagovori 
predsednik odbora za postavitev spomenika, 
grof Alberii de Po|a, nadvojvodo. Odkritje 
spomenika, polaganje vencev. Govor pred-
sednika in izročitev spomenika mestnemu 
županu. 

Bož ičn ica se bo vršila v sredo ob 
poli štirih popoldne v Nar. domu. Otroci 
CM šole na Acquedottu uprizore ob tej 
priliki Kosijevo spevoigro „Štirje letni časi* 
pod vodstvom g. Emila Adamiča. 

Ta prireditev je seveda namenjena v 
prvi vrsti otrokom, ali tudi odrastli bodo 
imeli lep užitek, saj dosedaj še niso imeti 
tu v Trstu prilike videti večjih otrok, ki na-
stopajo kot igralci in pevci. 

Čisti dohodek prireditve pa je name-
njen ubožnim otrokom, katerim se kupijo 
črevlji in obleka. — Vstopnice se dobivajo 
pri g Bičkovi. 

Balkansko-slovanska Številka „Slo-
v a n a * . „Slovan", mesečnik za književnost, 
umetnost in prosveto, je vstopil v svoje 11. 
leto. Prvo številko tega novega letnika, ki 
je pravkar izšla, je posvetil večinoma slavi 
balkanskih Slovanov. Na čelu lista čitamo 
času primerne pesmi Žgurove: „Kliče vila 
kraljeviča Marka-, „Klic k svobodi" in „v 
plamenih ves žari Balkan". Za njimi je na-
čelno važen članek „Markovanje". Tudi 
članek „Mlada Breda" kaže edinstvo Jugo-
slovanov. Tej vsebini se prilegajo umetniške 
ilustracije, zlasti stari Jug Bogdan, prero-
kujoč zmago in slavo, pa krasne stare srb 
sko-bolgarske gradine, spomini starih časov. 
Popolnjujeta jih sliki iz Zagreba, umetnini 
Crnčfčevi: Kamenita vrata in Pod zidom 
Uredništvo tolmači obširno vse te slike v 
listku. „Slovan" zasluži, da ga vsestranski 
podpiramo. Cena mu je na leto 12 K. 

Tržaška podr. Slov. plan. društva 
naznanja svojim članom, da Izdaja posebne 
železniške izkaznice za znižane povratne 
vozne listke, za sledeče proge : Iz Trsta ali 
Opčin do Podbrda, Boh. Bistrice, Bleda, 
Jesenic, Trbiža, Beljaka, Celovca.. Svetne vasi. 

Ti znižani povratni vozni listki se ku-
pujejo proti gori imenovani izkaznici v pi-
sarni „Društva za promet tujcev za Trst in 
Istro" ul. Borsa št. 2, pritličje. 

Vožnja tja se nastopa ob nedeljah ali 
praznikih ali dan preje, za povrat pa so ve-
ljavni ti znižani vozni listki 5 dni. Vozi se 
lahko z vsakim osebnim vlakom in tudi z 
brzovlakom proti malemu doplačilu Izkaz-
nice so veljavne do 1. maja 1913. Člani, ki 
žele te izkaznice, naj dopošljejo svojo sliko 
(če mogoče mal format) na naslov podr. 
tajnika, kjer dobe izkaznico za znižano 
vožnjo brezplačno. Naslov : Miroslav Pretner, 
Trst ul. Fontana 10, II. n. 

Pevsko društvo „Hajdrih" na Pro-
šeku naznanja, da priredi v Četrtek, dne 26. 
t. m., na praznik Sv. Štefana, domačo ve-
selico s petjem, igro in plesom v sokolovi 
dvorani na Prošeku. Med plesom bode po-
slovala šaljiva pošta. Natančnejši spored se 
objavi pravočasno. 

Podružnica družbe sv. C. in M. v 
Rojanu naznanja vsem prijateljem mladine, 
da se bo vršila običajna vsakoletna „Bo-
žičnica" v nedeljo, dne 22. t. m., ob 4 po-
podne v dvorani rojanskega „Konsumnega 
društva". 

Rojanski „šramel-oktet" priredi da-
nes 15. t. m. plesni venček v prostorih 
„Konsumnega društva" v Rojanu. Začetek 
ob 6 pop. konec ob polnoči. Cene navadne. 

Restavraci ja „Aurora" je vsak večer 
obiskana kar najbolje, odkar koncertira 
tamkaj pod vse hvale vrednim vodstvom 
g. Tumlča hrvatsko damsko tamburaško 
društvo „ D u b r a v k a " , ki zanje največje 
priznanje za svojo harmonično igro in petje. 
Zlasti pa se mnogo odobrava solopetje 
13ietne gospice Gsorgine, imenovane „male 
divea , ki se odlikuje tudi kot virtuozna 
basistinja. 

D o m a č a tovarna glasbil. Pomanjkanje 
Jugoslovanske tovarne glasbil In sploh do-
mačih izdelkov gramofonov in plošč na de-
belo je dalo povod mlademu in podjetnemu 
Dalmatincu gosp. Milanu Obuljenu, da Je v 
Hainburgu ob D. pri Dunaju ustanovil tak 
zavod. Glasbila tega domaČega podjetja so 
dobro znana našim ljudem, najbolje pripo-
ročilo pa je, da naročajo pri nJem naše 
najbolje vojaške in civilne godbe, kakor 
domobranska godba v Zagrebu, godba kra-
ljeve garde v Belgradu, narodna godba v 
Splitu, srbska meščanska godba v Dubrov-
niku. __ Podjetje gosp. Milana Obuljena Je 
konkurenčno podjetje, ustanovljeno s slo-
vanskim kapitalom proti tujim, večinoma 
nam nasprotnim tvrdkam v Graslitzu, Kebu 
Itd., in se razume samo po sebi, da so cene 
zmerne. Ako še pripomnimo, da Je Milan 
Obuljen pravi naš mož, da se pogostoma 
spominja narodnih podjetij, tedaj mislimo, 
da naše godbe, naSi sokoli in tudi posa-
mezniki vedo, kaj jim nalaga dolžnost. 

Trgovci pa dobivajo glasbila, strune, 
gramofone, plošče in vse drugo pod istim 

pogoji, kakor pri drugih tvrdkah. Dopiso-
vanje tvrdke Je seveda v vseh jugoslovan-
skih Jezikih. Dobro bi bilo, da malo pre-
mislimo o važnosti In posledicah češkega 
principa „svoji k svojim" in prenehamo en 
krat z ženskim ravnanjem, da na eni strani 
ne kolnemo narodnih sovražnikov, na drugi 
strani jim pa polnimo žepe. 

Ravnokar so izšli novi krasni posnetki 
za gramofon od hrvatskih umetnikov na 
Dunaju. Cenik na zahtevo franko. 

Pevski zbor „Glasbene Matice" i 
Trstu. Pondeljek pevska vaja za mešan zbor 

Tržaška sokolska župa. 
V nedeljo, dne 15. decembra 

1912. ob poldevetih dopoldne se 
vrši v telovadnici Sokola v Trstu 

seja župnega odbora. 
Dnevni red: 

1. Poročilo načelnika. 
2. Članski prispevki društev. 

3. Župni ziet 1913. 
4. Prihodnji cbčni zbor. 
5. Slučajnosti. Starosta. 

Slovensko gledališče. 
Danes (v nedeljo) popoldne ob 3 30 

se ponovi zadnjič po z n i ž a n i h cenah 
S t r a u s s o v a opereta 

„VALČKOV ČAR". 
Z v e č e r se na s p l o š n o zahtevo 

ponovi drama 
„ V N1ŽAVI", 

ki je na premijeri dosegia naravnost sijajen 
uspeh. Kritika je bila polna največje hvale, 
tako, da Je bilo vodstvo gledališča od mno 
gih strani naprošeno, naj skoro priredi 
večerno reprizo te sijajne in senzacijonelne 
drame. 

Tržaška mala kronika. 
T K S T , 14. decembra. 

Nevarnost vojne med Avstrijo In 
republiko Bol iv i jo? Vittoiio Leone Mor-
purgo, s priimkom „piombo", generalni 
konzul republike Bolivije, stanujoč v ulici 
Vienna št. 1, Je snoči ob 6 šel preko trga 
S. Giovanni, kar skoči naenkrat k njemu 
neki neznanec in ga udari parkrat s pestjo 
po iicu, ne da bi izpregovoril kako besedo 
Na Morpurgov krik Je pritekel na lice mesta 
stražnik, ki je aretiral napadalca, v katerem 
so na policiji spoznali 42letnega Karla Bes-
seka, Tržačana, stanujočega v ul. Riborgo 
št. 35, možakarja, ki je policiji in sodišču le 
predobro poznan, saj nima na hrbtu več 
obtožeb in kazni nego — 9 5 in Je pod po-
sebnim nadzorstvom policije. 

V sedanjih razburkanih političnih časih, 
ko Je Itak že vse narobe, pa Je moralo priti 
še kaj takega. Če je že ćfera konzula Pro-
chazke dvignila toliko prahu v raznem nem-
škem in č futskem časopisju, da je malo 
manjkalo, da nI prišlo do vojne med Av-
strijo in Srbijo, kaj pa bo šele to sedaj 
Ta nesrečni 95kratni Iumpac nas zna za-
plesti s svojim sirovim napadom na gene-
ralnega konzula — Prochazka je bil čisto 
navaden konzul — z veliko republiko Bo-
livijo, ki je skoraj trikrat večja, kakor ves 
Balkan, od Save in Donave pa tja dol do 
zadnjega grškega rtiča. (Bolivija meri 
1,334 200 štirjaških kilometrov, ves Balkan 
— Bosna in Hercegovina, Srbija, Bolgarska, 
Črnagora, vsa Turčija in Grška — pa samo 
374.042). Upamo pa, da se bo stvar d a a 
vendar mirno popraviti. 

Velika nesreča se je dogodila malo pred 
polnočjo med razkladanjem blaga na parniku : 
„Carinthia" Padel je namreč 18!etni težak 
Andrej Flego, stanujoč v ul. Industria št. 2 
med maono (prevozni tovorni Čoln) in 
obrežje. Čoln ga je pritisnil ob obrežni zid 
in ga hudo pomečkal. Ponesrečenca so pre-
peljali v bolnišnico. 

Poizkušen samomor Italijanskega 
vojaškega begunca. Ignac Pevere, star 21 
let, ki je pobegnil od italijanske vojske, je 
skočil na Miramarski cesti pod tramvajski 
voz z očividno samomorilnim namenom. 
Voznik pa je še pravočasno zavrl voz in 
Pevere, ki ga Je voz sicer zavlekel par me-
trov daleč, je zadobil le več lahkih peško 
deb, prask. Preoeljali so ga v opazovalnico 

Ž e p n a ta t ica . — V kavarni „Piazzs 
Gluseppina" Je bila aretirana 31 letna Marija 
Petronovičeva, Hrvatica, stanujoča v ulici 
Nuova St. 11, ker so jo ujeli prav tedaf, ko 
Je hotela Antonu Kocijančiču, stanujočem 
v ulici Crosada štev. 12, izmeknitl de-
nar iz žepa, ko je nekoliko zadremal. 

Vlom v t rgovino. Okrog poli 2 po-
noči Je videl stražnik v trgovini Ivana 
Fajdige v ul. Coroneo luč. Poklical je 
lastnika trgovine, ki je hitro prišel odpiral 
trgovino, kjer sta našla potem s tražnikom 
v prostoru zadaj skritega nekega neznanca, 
ki ga je stražnik seveda aretiral. Fajdige 
pogrešil v trgovini znesek K 4 2 0 ' — in ta 
znesek so našli pri onem neznancu, ki se 
(e končno izkazal kot 27letni Mihael Sullč 
iz Sv. Križa, stanujoč v ulici Rettori, 
štev. 2. Šulič Je imel sokrivca, ki Je stražii 
zunaj, ki pa je pobegnil, ko je priSel 
stražnik. 

Loterijske številke, izžrebane dne 14. 
decembra t. 1. : 

Trst 34 88 52 40 1 
Line 69 35 89 43 54 

M 
Nova slovenska 

trgovina izgotovljenih oblek 
ter domačega in inozemskega blaga za moške obleke 

MARTIN SKAPIN, TRST, ulica Arcata št. 19 
Moške obleke od K 14 dalje, deške obleke od K 11 dalje, plat. obleke, vestalje, 
srajce, malje, sp. hlače itd. Specijaliteta hlač z a delavce d o m a č e g a izdelka. 
Napravljajo se obleke po meri vsakovrstnega kroja. Cene absolutno konkurenčne. 

AR f URO M0DRICKY 
Predajalnlca nanuf. blaga In drtbolb prednetov 

Trst. ul. Belvedere 32. 
Šivane odeje od K 6 40 do 18*—, 
volnene K 3 - — do 20*—, bel in pisan 
fuštanj, bombaževi in volneni trikoji 
za moške, ženske in otroke ; volnene 
in svilene šerpe. Izdelano perilo. — 
Platno na mero za rjuhe, žimnice, 
srajce, ovratnice, ovratniki, zapest-
nice, dežniki itd. Velikanska izbera. 

Fratelli lauber 
Trst , ulica Carducci 14 (ex Torrente) 

Zaloga ustrojenih kož. 
Velika izbera potrebščin za čevljarje. — Specijaliteta 

potrebščin za sedlarje. 

3 K 2 S E 

D r . A l . K a r t l n e l l f 
Cesare Cosciancich 

taKttijsiriraal »be-tehnifc 
ordinira od A—/. In od 3. 

Trst, Barriera vecchla 33 
IL Md. Telefon 1708. 

D r . P e c o i k 
Dr. PETSCHNIGG 

Jrst, vla S. Caterina štev. 1 
Zdravnik za notranje (splošne) bolezni: 
8—9 In 2—3 in Specijalist za kožne in 
vodne (spolne) b o l e z n i : 11 V,—1 in 7 — 7 V 

:u 

JOSIP STRUCKEL 
Trst, vogal uL Nuova-S. Caterlna 

Nov prihod volnenega blaga za moške 
in ženske, zefir, batist in perljiva aviia 
za jopice. 

Svilenina in okraski zadnje novosti 
velik izbor izgotovljenega perila in na 
metre, spodnje srajce moderci. 

Vezenine in drobnarije, preproge, za-
vese, triiž po izjemno nizkih cenah. 

IDD; ; n o i 

Sovama čevljev 

MODLING 
^ Trstu 

1 3 0 fiiijalk. — 1 2 0 0 d e l a v c e v 

I . p o d r u ž n i c a : 

Corso štev. 27. 
I I . p o d r u ž n i c a : 

ulica Cavana štev. II 
(vis-&-vis ul. Madonna del Mare) 

FinI čeulll po ljudskih cenah. 
Izključena vsaka konkurenca. 

P R I M E R : 
Moški čevlji: 

črni močni K 7*50 
„ Box „ 9*50 
„ fini Goo^jear Welt . . . „ 13-50 
„ „ amerikanski . . . . „ 1 1 ' — 
„ „ „ najfinejši „ 17*— 

nizki čevlji črni „ 6*— 
„ zelo fini črni „ 11*30 
„ amerikanski luksus • . „ 16*— 

Ženski čevlji: 
odprti črni „Romana44 . . . . K 3'20 

„ lakasti „ . . . . , 4*20 
nizki čevlji, močni 5*— 

„ „ chevreau . . . . „ 7*50 
„ najfinejši Goodjear Welt , 11"— 
„ amerikanski luksus . . . 13*— 
„ m v barvah . „ 14 '— 
„ „ lakasti . . „ 15*— 

Č e v l j i v i s o k i in n i z k i z a 
o t r o k e o d 2 S d a l j e . 

CORSO 27. Ul. CAOAIiA 11. 

Ilova trgovina moškega blaga 
S V O J I K S V O J I M ! S V O J I K S V O J I M ! 

JOSIP SPEHAR - TRST 
ulica Santa Caterina štev. 9 - Piazza Nuova 

je bogato založena z najlepšim in najnovejšim 

moškim blagom za pomlad in poletje po zmernih cenah. 
S P E C I J A L I T E T A A N G L E Š K E G A B L A G A . 

j m & E V i Z I M A 
1 9 1 2 1913 

Velika zaloga ter dnevni dohod najmodernejše 
angleške, k a k o r druge volne za ž e n s k e obleke, 
fuštanji tkani in velour, odeje š ivane (kovtri) 
domači izdelek, flanelaste odeje, gradi za m a -
drace , preproge, zavese , volnene v s e h b a r v iz 
čipk in tula, maje , volnene in trieot (fuštanjasti). 
Ogromna izbera vsakovrstnega perila in moškega blaga. 

V največj i s lovenski trgovini 

Kr i žmanč i č & B r e š č a k 
Trst, ulica Nuova štev. 3?. 

Zmerne cene. Domafa in solidna postrežba. Uzorci na zahtevo franko. 
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En poizliuj 
mi §5tujg V S 

da se prepričate c neizogibni potrebi in dobroti. 

Ž e 40 l e t a sem se j e izkazalo omeči lno mazilo, 
menovano Praško domaČe mazilo, kot za-
nes l j ivo obvezi lno sredstvo. I s to varu je rane, 
o l a j š u j e v n e t j e in bolečine, uč inku je hladilno 

t e r povspešu je z a c e l j e n j e in ozdravl jen je . 

P ošiija se vsa« dan po pošti 
1 doza 70 v inar jev . Pri naprej 
p lačanih K 3*16 se poš l je jo 4 
doze, K 7 - — 10 doz franko v 
v s e k r a j e av. ogr. monarhi je . 

G L A V N A Z A L O G A : 

& B . F R A G N E R , • 
C. kr. dvorni zalagatelj 

lekarna „pri črnem orlu", 
Praga, Mala Stran, vogal Ne-

rudatfe ulice Št. 203. 

Z a l o g e po avstro-ogr. lekarnah. . 
i • "——— J 

i i i i „ , — - -

b l a g a z a i a n a k « In s u k n o zm 
m o i k e o b l a k e , z a d n j a m o d e 
r a z p o š i l j a n a j o e r . e j e J u | » -
• I • v a n a k a r a z p o č i l j a l r a 

R. Stermccks v Celju S t 302 

Vzoroi In oenlk, čez tisoč stvari s slikami poštnine prosto. 

Urar Rnimoiido Bisiach 
Trsi, ulica Caprin 9, 

vogal ulice Guardia. 

Velika izbera žepnih ur 
iz srebra in kovine. 

Regulatorji in budilke. Poprave 
po nizkih cenah. 

Vsako uro jamčim 2 leti. 

C a f l e K n o v o 
J V (NOVA KAVARNA) i 

f Trat, Piazza Bavriera Settefoniane 

P r v a udobnost . B o g a t a izbera časni-
kov. Prvovrs tne pi jače . Hladila vseh 
vrs t . B i l jardi Se i f e r t T e l e f o n 19 -81 . 
P o l e g kavarni se Dabaja tudi izvrsten 

B U F F E T , 
k j e r se proda ja jo mrzla j ed i la , v i c o 
in D r e h e r j e v o pivo. S p r e j e m a j o se 
naroči la na dom. Pr iporoča se udani 

FRANJO ABRAM, lastnik. 

črtnima Vfarbinek 
manufakturno trgovina f r 

Trst , ulica Giulia št. 14. 
Vel ika izber oblekec za ctroke, damskih bluz, kri 

vse izdelano po zadnji modi, boe in vseh manufak. 
t u r n i h p r e d m e t o v . — Stezniki, pasovi, drobnari ja 

Cene najnižje,^brez konkurence. 

ms 

N e g r e š i t e 
proti svojemu želodcu, temveč podpirajte 
njegovo delovanje kot prebavljajočega in 

čiste&ega telesnega uda. 
Priznamo, iz izbranih najboljših in dobro u-

činkujočih zdravilnih razstlin s i rbno pripravljeno 
vzbujajoče, prebavo poipeSujoče in lahno odvaja-
j o č e domače sredstvo, ki ublažuje znane posledice 
nezmernosti. napačne dijeta, prehlajenja, vedne-
g a Bedenja i n nadležnega z a p r t j a , n . pr. zgago, 
naprtit-, premočne tvoritve klselln In krčevite 
b o f e S i a e , Je Dr. K O S O V BALZAM ZA Ž E L O D E C 
iz lekarno B. FRA.GNERJA v Pragi. 

H 
| Vsi deli ovoja imajo 
f zakonito zajamčeno 
• vaatveno znamko. 

Glavna zaloga: Lekarna B . Fragaer ja , c. in k 
dvornega dobavitelja "Kineumorlu", Praga, Mala-
stran, 203, vogal Nerudove ul. 

Vsakodnevno poStno razpošiljanje. 
1 cela stekl. 2 K, 1 polovičra atekl. 1 K. 

P o poŠti, će se pošlje denar naprej K 1'50, 
mala steklenica za K 2-80 ena velika, za K 4*70 
dve veliki, za K 8-—, Štiri velike za K 2 2 - — Štiri-
na js t velikih steklenic poštnine prosto na vse po-
sta je avstr. ogerske monarhije. 

V Budimpešti lekarne: KorJLoyi La jos , dr. Leo 
Egger in J , Egger, Ludovik Braun, Jos . pl. Torok. 

Zaloge v vseh lekarnah Avstro-ogrdke. 

Skladišče kož 
rumene in črne za čevljarje in sedlarje z de-
lavnico gornjih delov čevljev (tomaje). Telečje 
<ože črne in rumene (Bokskalb). "oičila na 
lajbolje vrste za barvane čevlje. Naročbe za 
tse kraje deželo izvršuje točno in hitro 

Lorenzo Gaggbr^l l i 
7 Trstu, — ulica S . L a z a r a Štev. 17. 

S 

Mehanična kleparska delavnica 
z a kovinske izdelke 

Giusto Pilotti fu Gius. 
u s t a n o v l j e n a l e t a 1842. T E L . 15-25. 

Riva Pescator i štev. 14 
Specijaliteta: ladijske avetiljke Fo-
aoda in škatlic i* bele in kamno-

barvne pločevine. 
Žlebovi, cevi in zidne obloge 

iz vsake snovi v kosih po 2 m (brez zvezave) . 

Žganjarna 

F . P e č e n k o 
s e j e z o p e t o d p r l a 

v ul. Scala Belvedere št I 
( p r i h o d iz u l i c e M i r a m a r ) . 

; Priporoča se svojim starim obiskovalcem 
* 

in obenem cenjenemu občinstvu. 

a t 

W Priporoča se 

slovenska šivilja 
T R S T 

ulica Barr iera vecchia 33 

A n t e L i s i c a 
Trst , ul. Lazzaret to vecchio 36. 

Zaloga dalmatinskih viti 
iz Visa in Poljic s priklopljeno gostilno. 

Gostilna v ul. Pozzo št. 20 
(Sv. Jakob) kjer teči žganje in druge likerje 

Gostilna v ul. Cas. Donadoni 
— ter gostilna — 

Campo S. Giacomo št. 19. 
Vino na debelo po ugodnih pogojih. 
Priporoča se cenj. občinstvu za obilen obisk. 

v r a t a štev. 13. 

Oglase, poslana, osmrtnice in vsakršna 

razglasna ali reklamna naznanila je p o - ) 

šiljati le „Inseratnemu oddelku Edinosti" . j 

i .1= — 

! Kislo zelje 

ČISTILNE KROGLJICE 
k i p r e n a v l j a j o k r i d o b r a 0 

^ p r o t i h e m o r e j d a m s e s t a v - ^ 
^ l jene i s r a s t l i n s k i h snovi) , a 
\ p r i p o r o č l j i v e z a r e d n s delo-

v a n j e č r e v e s p r o t i heraorojd-
I P n i m n a d l e ž n o s t i m j l a v o b o l u @ 
£ itd. — Cena ftkatljl 60 atotlnk. 

Glavna za lega : 

lekarna „Saleno", Trst, via S. Cilino. 

Nova trgovina 

manifakturnega blaga 
Trst, ul. Belvedere 2. 

Konfekcije in drugi drobni 
= predmeti. -

Priporoča se ceoj. občinstvu lastnica 

ANA vd. TONEL. 

I. vrste, škaf 40 kg kron 4 ' 8 0 ; 100 kg j 
kron 10'—. Čebula 100 kg kron 7-50. j 
Kumare . Pošilja vsakemu po povzetju j 

1 Ant. Linek, Znojmo (Ziuim)i 

Naznanjam slavnemu občinstvu, da 
sem odprl in s svežim blagom založil 

trgovino jestvin 
Trst - ulica M8dia št. 8 - Trst 

Podružnica v Kolouji 295. 
K e r imam na prodaj sveže blago prve 
vrste in prodajam po najnižjih cenah ae 
nadejam, da me bodo spoštovane gospe 
podpirale. Postrežba točna in na dom. 

Z vsem spoštovanjem udani 

P E T E K B R A D E L J . 

' j m M đ najlepše božično darilo 
& ' * JI "fj"^ 

Nima napeljave, niti stenja. 
P o v s o d p r e n o s l j i v a . N e m o r e e k s p l o d i r a t i p o d n o -

T b e n i m P o g o j e m . T r a j n a t r p e ž n o s t , n a j o b š i r n e j š a 
g a r a n c i j a . lOO s v e č s v e t i o b n e m o č i , s t r o š k i n a u r o 

i r ~ « ; 

W I K T O R I N & Co . , T r s t , Via del Acquedotto Z. 



Pred sklepom premirja. 
Mnogo se je sicer pisalo o mirovnih po-

gajanjih in potem o 6klepu premirja samega, 
vendar pa tako plastično, kakor je opisal one 
trenotke pred sklepom premirja poročevalec 
milanskfga „Corriere della Sera", Barzlni, ni 
storil tega nihče. Ker smo prepričani, da bo 
to poročilo zanimalo tudi naše bralce, naj ga 
podamo v sledečem. 

„Bilo J e četrt na osem zvečer", piše 
Barzini. „Že dve uri se je zavlačevala raz-
prava bolgarskih in turških pooblaščencev o 
nekem vprašanju, zaradi katerega se je zdelo, 
da ne bo mogoče priti do sporazuma. Bila 
je to ena zadnjih toček, kateri so se Turki 
krčevito upirali. Šlo je za najtfžji pogoj, ki 
so ga stavili Bolgariji: da smejo voziti svoje 
vojaške vlake s kakršnimkoli tovorom skozi 
oblegano Drincpolje. S to koncesijo, bi trd-
njava, zgrajena, da zapre sovražniku železnico, 
izgubila vso svojo važnost in njen lepi odpor 
bi bil postal na en mah popolnoma brez ko-
risti. V vojaški zgodovini vsega sveta ni pri-
mera za tako čudno in žalostno situacijo, v 
kakršni se nahaja ta blokirana trdujava, ki 
se sama ne more oskrbljevati z ničimer, do-
čim pa mora dopuščati, da vozijo skoznjo 
sovražnikovi vlaki, polni živeža in orožja. Po-
sadki ni ostalo drugega nego samo čast, da 
ni podlegla. Drinopolje je faktično bilo zavzeto. 

Razume se, kako so se Turki umikavali 
pred neizprosno voljo zmagovalcev. Predlagali 
so predlog za predlogom, ki naj bi ublažili 
težke bolgarske zahteve, toda naleteli so na 
trdno in nepremagljivo odločnost. Razgovor je 
ponehal; bili so dolgi premori molka, preki-
njeni le po kaki banalni vljudnosti, kakor je 
postrežba s cigaretami in kavo. Čutilo se je, 
da se približuje odločilni trenutek, od kate-
rega je odvisna ali vojna ali mir. Noč se je 
vlegla na zemljo in v notranjosti vagona so 
bile že dalje časa užgane svetiljke. 

Sestanek se je vršil, kakor tudi vsi 
prejšnji, v turškem vlaku, ki se je odpeljal 
izpred turških pozicij ob poli 5 in je vozil po 
utrjenih gričih navzdol, pokazujoč se in zopet 
izginjajoč med okopi, dokler se ni ustavil na 
mostu reke Karasu, na podnožju turških 
trdnjav. Oni kratki, črni vlak, ki je počasi 
prihajal navzdol po golih, nizkih holmcih, je 
bil edina živa stvar v tej prostrani, pusti, ne-
premični, skozinskoz sovražni pokrajini, ki se 
je temnila v polumraku. 

Iz vlaka bolgarskih pooblaščencev, v ka-
terega sem bil povabljen obenem s kolegoma 
Naudeaujem in Viktorovim, smo pozorno opa-
sovali počasno vožnjo nasprotnikovega vlaka, 
ki se nam je zdel na tem kraju in ob tem 
času nekaj svečanega in tajii.Btvenega. Priha-
jal je kakor krepak in čudodelen glasnik, ki 
prinaša pravorek življenja ali smrti za celo 
množino mladosti, prihajal je, da nam spo-
roči, ali so potrebne še nadaljne ljudske he-
katombe, da se utrdi triumf Bolgarije. 

Naš vlak je že privozil skozi tabore, ta 
velika mesta belečega se platna na obronkih 
holmičja. Vsepovsod je mrgolelo vojaštva, 
zakritega z dimom iz taborišča, in vozili smo 
se mimo okopov, na katerih smo videli ob 
robeh proti zapadu, kako se odbijajo od 
ozadja nepremični, drobni obrisi glav. Tam 
dalje je bila puščava bojišča. 

Ko smo se približali, se je porazvrstila 
Btotnija turške infanterije na drugi strani reke 
Karasu ob boku železnice na rumenem polju 
in je obstala tamkaj nepremično kakor siv 
plot. 

Oba vlaka sta dospela skoraj istočasno 
na nasprotnih straneh mosta, od katerega je 
ostal samo pot za pešce, in trenutek pozneje 
so stopali pooblaščenci balkanskih držav po 
vrsti drug za drugim ob železniških tračnicah. 
Z Danevim, Savovim, Fičevim — zastopniki 
Bolgarije, Srbije in Črnegore — je bil, kakor 
se že ve, grški minister Panas, zastopnik 
Grške. Za njimi je šlo spremstvo častnikov. 

Sredi tišine se je začulo turško povelje. 
Častna stotnija je togo prezentirala z orožjem 
in ostala nepremična. Bolgarji in Grki so 
pozdravili z roko ob čepici. Rešid paša, 
Naaim paša in podšef turškega generalnega 
štaba «o čakali pred svojim vagonom. 

Točno ob 5 so se zaprli pooblaščenci v 
oddelku za konference. Par trenutkov potem 
je izstopil grški minister resnega lica, raz-
burjen, in se, ne izpregovorivši niti besedice, 
oddaljil v spremstvu grškega vojaškega ata-
šeja. Oba sta šla in se zopet vsedla v vagonu, 
v katerem sta se pripeljala. 

Kaj se je dogodilo ? Grška se je odteg-
nila od sporazuma. Turški in bolgarski čast-
niki obeh spremstev, ki so se poluglasno 
pogovarjali v oddelku tik poleg oddelka onega 
pooblaščenca, so obmolknili, ko so zagledali 
starega diplomata, ki je bil mtd najaktivnej-
šimi pospeševalci balkanske zveze, kako pri-
haja čemeren mimo vagonskih oken in nekaj 
časa ni izpregovoril nihče. 

Nastal je zopet nov položaj. T a uganka 
je zavze a duha vsakogar. Pomisel na nove 
preditoječe boje je prikinila na vsakogar 
ustih vljudne šale onih sovražuikov, ki so se 
tako Čudno sestali v istem salonu na ozemlju 
še okrvavljenem po njihovih bojih. 

Nikak glas ni prihajal iz bližnjega pro-
stora, kakor da pooblaščenci molče okoli 
mize. Vreme je počasi potekalo in zdelo se 
je, da visi nad vs*m temna gr žnja. 

Bilo je čutiti, da je pomenilo podalj-
ševan e pogovora, ki bi že moral biti končan 
da se vzd'gUj« na poti do sporazuma težavna 

zapreka. Premirje namreč ni pomenilo takrat 
samo ustavitve sovražnosti; zaradi potrebnih 
okoliščin te vojne ni moglo priti do premirja 
brez trdne garancije a iru . Premirje je imelo 
skoraj vrednost mirovnih pogajanj. Nejasno 
smo pojmih", da je moral biti za vojaškim 
razgovorom neki tajen političen sporazum, ki 
je odrejeval temelje miru. Ko bi se bili po-
oblaščenci razšli, ne da bi se bil dosegel spo-
razum, bi bil morda bojni metež zopet pokril 
to usodno dolino. Silen in obupen boj, kakor 
nikdar doaedaj. Kaj se je govorilo m^d njim, 
smo izvedeli pozneje. Tedaj pa je bila vsaka 
minuta, ki je minila, za nas polna bojazni 
in dvojb. 

Temna noč se je vlegla na zemljo. Lo-
komotivi ste užgali svoje velike okrogle luči, 
katerih odsevi so trepetali na valovih Karasu, 
tega strašnega potoka, ki v resnici zasluži 
ime črne vode, (Karasu pomeni črna voda; 
kara — črn, su — voda. — Prip. ured.), v 
katere Btrahovitem dnu so izginile stotine vo-
jakov, ki HO ga skušali prebresti, prodirajoč 
neustrašeno v naskoku na sovražnikove po 
zicije pred enajstimi dnevi. Preko njihovih 
podrhtavajočih teles, ko so se dušila pogolt 
njena od polznega blata, padlih v to poša-
stno žrelo tega nevidnega sovražnika, je šei 
naskok. 

V poslednjih svetlobnih žarkih polumraka, 
ki so na zapadu rdečili oddaljeno močurje 
bujuk - čekmedško, smo videli, kako se okoli 
nas, po blatni dolini, temni skrajni bolgarski 
okop, izkopan v noči boja, 2 0 0 korakov od 
sovražnika, v bližini te zavijajoče se črte iz-
kopane zemlje, ki je označevala najdaljnejšo 
krvavo etapo herojskega naskoka, so ltžale 
neke temne majhne stvari. Bili so to mrliči 
usmiljeno pokriti v hitrici pred sovražniko 
vimi svinčenkami s par lopatami prsti prav 
tako, kakor so padli. Zrak je bil poln straš 
nega duha smrti. 

Enkrat samo, toda neizmerno daleč tam 
je globoko zabobnelo, en sam zamolkel zvok 
komaj slišen, je prihajal z zapada v veliki 
nočni tišini. Kakor v drugih časih popolne 
tišine in vsled pojava, ki ima nekaj čudežaega 
na sebi, je prihajal do nas, skoraj pred vrati 
Stambula, grom drinopoljskih artiljerii. Bitka 
je huje nego k* daj besnela okoli obleganega 
mesta in je kakor fantastičen in Btrašen go-
vornik vmešavala svoj grozni krik v besede 
pooblaščencev. 

Ko je mrak popolnoma pokril zemljo, 
ni posijala niti najmanjša lučka v tej tužni 
pokrajini in vlaka sta se zdela sama v tej 
neizmerni puščavi teme. Nekaj veličanstvenega 
in strahovitega je obdajalo ta čudni in odlo-
čilni pogovor vojskujočih. Čutili smo usodno, 
tragično veličino pozorišč, na katerih je iz-
umirala muslimanska moč. 

V tej temni samoti je gledalo nebroj 
oči. Množice vojaštva, za katere ne bi verjel, 
da jih je toliko, so molče prikovale, da od 
bije usodna ura. Izrabljajoč temo so se pri-
bliževali turkši vojaki od okopa do okopa in 
videl sem jih, kako se zbirajo nepremični 
sto korakov od nas. Po pobočju neke trdnjave 
so prihajale neke sence. Bili smo tako blizu 
trdnjave, da smo se mogli doklicati. Malo bolj 
daleč od vlaka, med ostanki po topovih po-
drtih hiš, so stisnjeni čepeli vojaki častne 
stotnije sredi kopa orožja. 

Razgovor se je, kakor smo rekli, zavlače-
val pri vprašanju, naj bi bolgarski vojaški 
vlaki imeli pravico voziti skozi Drinopolje, 
pravico, ki jemlje Turčiji vsako upanje, da 
bi z uspehom zopet začela vojno, ako je 
sploh gojila to blazno upanje. Po dolgem 
molku je naenkrat vzkliknil Nazim p a š a : 

„ D o b r o , p a n a j b o l T o d a p o č a -
k a j t e d e s e t d n i , p o t e m p a d a j t e , 
d a z a č n o v o z i t i v a š i v l a k i , p o č a 
k a j t e z a č e t e k m i r o v n i h p o g a j a n j 
v L o n d o n u " . 

Danev — predsednik bolgarskega sobra-
nja — , ki je sedel obraz v obraz turškemu 
vrhovnemu poveljniku, je vstal, mu podal 
roko in ves srečen izpregovoril : 

„ D o b r o j e : k o n č a n o j e , s t r i -
n j a m o s e ! " 

Bilo je 7.20, Pooblaščenci so vsi vstali 
in objela jih je neodoljiva ginjenost. 

Napetost duhov je bila preveč dolgo-
trajna in preveč intenzivna: pod nerazbur-
jeno in neprozorno zunanjostjo so ti ljudje 
vladanja ic vojskovanja čutili najhujšo tes-
nobo dvojbe pod mučnim bremenom odgo-
vornosti v oni zmesi negotovih upov. Hitra 
reakciia se je pojavila v njihovem utrujenem 
duhu. Obvzel jih je trenutek ginjenost. Ko 
je padla zadnja zapreka, ki jih je ločila, je 
izginila njihovo brezstrastvenost. In za trenu-
tek so pozabili velikanski boj svojih narodov 
in s spontano, neukrotljivo kretnjo so ob-
jeli drug drugega in se pol, ubili. 

Savov, hrabri bolgaraki vrhovni povelj-
nik, in Nazim paša, vrhovni poveljnik turške 
armade, sta se objela brez besedi. Rados>t 
nad zmago in bol vsled poraza je izginila za 
trenutek pod valom človeškega bratstva. Bil 
je to trenutek plemenite in molčeče ljubez-
nivosti. 

Nato je Fičev poklical carjevega privat-
nega tajnika Čapračikovega, ki je obavljal 
posle tajnika misije in je bil v bližnjem od-
delku, ter ga naprosil, naj napiše štiri pre-
pise dogovora o premirju. 

Vest o iklenjenem premirja se je takoj 
raznesla po vlaku. Vsi častniki so molče 
vstali. Odprli so nekaj steklenic šampanjca. 

Kina-Viflo o / k ^ m / f o 
b o U k n « i n r o k o n v a l a s o n t e 

P w 2 r a č « vol)« 4o Jftdl, rtr|if]a 
iatoiec bi »Jaču]« tud! t r taf t lzM 

Prlpotočeme ed mkjslorečiM rndrarmikoT t rmeh 
»lučajih, kmdMi ee je tiebm p* bolesni o]*čitL 

OdJikoiute % f l kolajnami nm ranih rasturah b » u d 
4 0 0 0 e d i a v u l i k l m i (pr ičeval i . 

I z b o r a ! o k u . H S V I z b o r & l 

Lekarna SerraVallo - Trst _i mw 

|,Alla citta di Lio ne4-T rst - Borzni trg štv. 3 
i Svilena podloga. 
* prve vrste, po K 1'30. 

I Baržuni 
• za črne obleke in vseh barv po K 1 9 0 in več. 

1 Priložnostni nakup: TAFFET-ŠIFON H 
S toalete po tovarniških cenah. IpHT V3 

Velonr du nord 
za jopiče in plašče, širina 80 cm po K 7*90 in več. 

Velvet 
angleški, širina 70 centimetrov po 4 '70 in več. 

[ 1-38. — Velikanska izbera svile za | 
corci na deželo poštnine prosto, "^fll 

(Dalje na VIII. strani). 

Veliko skladiSče klobukov 
dežnikov, bele bi pisane srajce, Izladsk. platna 
2epnih robcev, moških negovlc Itd. Itd. 

CVENKELTr.«, C o r . o 32 
Cene zmerne. - Postrežba to6na in vestna 

Naroda« trpovima. ros Narodna trgovina. 

in vsaka pametna, štedl j iva gospodinja uporablja 
mesto dragega kravjega, kuhinjskega ali na-
miznega masla boljšo, zdravejšo, redilno izdat-
nejšo in skoraj za polovico cenejšo m a r g a r i n o ženo 

„ l \ i m i " c a 
Dobiva se povsod, ali pa se naroči naravnost. Z d r u ž e n e t o v a r n e m a s l a in m a r -
garine, (Vereinigte Margarine- n. Bntterfabriken) Dunaj, XV. Diefenfaachgasse 59. 

3 
SLOVANSKA KNJIGARNA IN TRGOVINA PAPIRJA 

Velika zaloga umetniških 
in svetih slik, slike za 
obhajilo ter rožnih vencev 
razne nodnijske tiskovine, 

vsakovrstnih trgovskih t 
knjig. Sprejemajo se vsa-
kovrstna tiskarska in knji-

go v ežka naročila. 

JOSIP G0RENJ6C 
Trst, ul. Caserma 17. 

: : : P O L E G KAVARNE COMMERCIO ::: 

Brzo javna adresar 
ni G O R E N J E C - T f l S ® 

t::: T E L E F O N 21-15. m 

Poštna naročila obavl ja jo se isti dan. 

ffajbogateja zaloga knj ig 
papirja in pisarniških po-
ri:: trebščin. trr: c : 
Velika zaloga mazikal i j 
molitvenikov in časopisov 

s Velika zaloga in tovarna pohištva 
ANDREJ JUG - TRST " ® T 

M - r 

S * Via 8. Lucia 5-18 Via S. Lucia 5-18 S I 
1 m 

> t BOGATA. Dr LEPA I 7 P " * FINEGA IN NATADNSOA FOHldTTA TAPETARU 
DELO SOLIDNO U rnktrnUlk it*U«. OKNB &MKRNE. 
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Velikanska zaloga manufoKtarnesa Masa 

NLAITE 
allcartuooa 36 s podružnico ulica M m 38, uo$a !Uazzaro 
Naznanja svojim ceni. odjemalcem in slav. občinstvu da prodaja zaradi pre-
napolnjena blaga p o z e l o znižanih c e n a h mamfakturno blago vsake vrste 
z a p o m l a d a n s k o in poletno sezono in sicer: velika izbera volnenega b.aga 
za ŽPnske in moške obleke. Zefir, voile perkal m batist vse v najmodernej-

barvah, kakor tudi ogromne zaloge vsakovrstnega perila na meter plat-
nenega in bombaževega blaga. Trliž, žima in volna za žimnice, (matrace), 
posteljna pogricjala in vsakovrstna zagrinjala bele m barvane. VelikaiskA 
i z b e r a narejenega perila za ženska in meško in sicer: srajce, plete.-ce, 

ovratnike, ovratnice itd., vse po naj zmernejših cenah. 

t o n e s n e , oKuslfi In M i n i n e za fl -'iilc In M l krcMe. 
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L S J L H J G Š D L H J L H J 
jsficold Cosciancich 

fe«. 

koncesioniran zobni tehnik 
Trst, ulica Ponterosso 5, II. 

vhod v ulici Nnova štev. 15 
Sprejema 9-I2V2 n2Va-7 . Cene zmerne. 

illl=L 
j & v t o r t r o v a n a d u n a j s k a i o t a . i 

— — sitaaovijaaa — — 

ft»z»Ja rtM, Izdelovanja eblek hi parila 

AHA HOVA« - THST 
le, m . 

V novem cazar ju 

v uiici Belvedere š t 7 
se dobi blago po konkurenčnih cenab. 

Pceebno želozue kuhinjske po-
sode, porcelan in steklo k a k o r 

tudi velika s a l o g a igrač . 
Za obilen obisk se piipcroČa 

EMIL JA NOVELLI 
c 

13ova, k l o b ^ č a r n a 
Giorgio de Luisa 
T r s t , ul ica B a r r i e r a v e c c h i a š tev . 2 . 
K o d a m a dobro preskrbljena zaloga 

klobukov iz prvib tovaren. 
Vel ikanska izbera angleških čepic 

za može in dečke. 
Cfcne izradno zmerne. Sprejemajo se poprave. 

Dr. L e o p o l d Mraček 
zobozdravnik 

T r s i , C o r s o 1 7 . 

O r d i n i r a o d 9 d o 1 in o d 3 d o 6 
p o p o l d n e . — Izvršuje v s a d e l a p o 

n a j m o d e r n e j š i h s i s temih . 
-:_- — — Za uboge znižan© cene. ^ ^ ^ 

Nova prodajalna zlatarja-urarja 

/lessandro Camaro, I r s t 
C O R S O štev. 23 

Podružnica: ulica Barriera vecchia 20. 
BOGATA IZBERA. prstanov, uhanov 
z demanti ali brilanti in brez istih. 

Vsrlilea, priveski, zapestnice, zlate le i i > 
brse ure, stenske ure Itd. Itd. 

popravlja, vkupuje in zamenjuje. Izvršuje 
tudi vsakovrstne rezbarije. Cene zmerae. 

Proti kašlju, grlobolu. kataru, hripa-
vosti, kataru, upadanju glasu itd. itd. 

zahtevajte vedno 

Čudovit učirek pri pevcih, govornikih, prepovedni-
kih, učittIjih itd. — Dobivajo Be v škatijieah v 
Prendlnijevi lekarni v Trstu, Via Tiziano Vecellio 
Št 22 in v vseh tukajšnjih boljših lekarnah kakor 
tadi po celi Evropi. - Skatljioa stane 60 stotlnk. 

SKLADIŠČE 
šivalnih strojev in koles 
Luigi Gramaccini 

TRST, ulica Barriera vecchia it. 25 

Cene dopvorne. u r Plačilo Da itaifr. 
Sprejme se popravljanje šivalnih strojev 

vsakega zlstema. Prodaja Igel, olja In aparsic\. 
Kupuje in prodaja že rabljem 

{.iva \ne stioje. P01 

U M E T N I Z O B J E 
Plombiranje zobov. 

Izdiranje zobov brez 
~ vsake bolečine = 
Dr i . Cerm&k V. Tuscher 

zobozdravnik konces. zobni tehnik 

- T R S T -
ulEca delta Caserma i t . 13, II. n 

AC R O H A 1 3 kovač, mehanik in elektrotehnik - z delavnico 
• u nikeliranj«, posrebrneaje, bakranje itd. Itd. 

Trat, Via Gaetano Donizettl 5. - Telefon 126, Rom. IV. 
PopvavHa priprave zs točenje piva, motorje ns r u in bencin, sesaljke, Šivalne stroje, 

. izvršuje drug« dela, ki spadajo v stroko mehanikov, priprave za 
električno razsvetljavo, električne motorje in vzdigovalnice, električne zvonce, telefone 
in Tssko delo elektrotehničko. - Zal>|> žsrnlo, stekel za gss In elektriko in drugih predaetev. 

BI 

moderna železne ograje * 
vil« (tivarst), vrta, tavsras, rfvsrfiis, prastare za tsM Iti. 

Huirovan katidof Ste« iOi brezplačno. 

JL\M Industrija alpsKlh 
dežel" Ferd Jersiisth's 

Sobne - Rle&nfart. 
Stalni zastopnik v Trstu. 
Podružnica tovarne • Gradcu, 
Gostingen Maut; podružnica to-
varne na Dunaju V/l. Wiener-
' • -» strasse 45. • % 

Č e v l j a r s k a z a d r u g a v M i r n u 
e d i n a J u g o s l o - Zadruga ima testneprodajalne: izdelule v^akovrst-
v a r . s k a t o v a r n a v Barriera vecchia 38 in ne čevlje, ki v 116-

_ via dei Rettori 1 ; v Gorici, trg noati in trpežnosti 
g v 1 ; v Splitu, ul. Sta- prekose vae prois 

V pređajaliak redno sreieUâ o. r o g a suda. — CENE ZMERNE, vode tuj*h tvrdk. 

- i - giulio M i t m - i -
TRST, ailoa Glotoi Cardicef «av 29 

a T«LlTON tov. Sff M SI 

KtfVflSae eretje, ertefedliml ap ara*, 
M*«eroi, amebe roke ia aefe, bergli«, 

klimi pasi, elsstlia« pasi ia aefevle«, 
alaktretarap evtlise priprave, aparati as 
mmm w takalaelje. n 
aHT.aPUcdeg 9#ii«kUl« n Umfltea «€»•»* !j«*j». r«te*M<Uao u giaij* U M»it<ln«fl» 

Hermangild Trecca 
Bsuriern roechia i t e r . # 

ima velika zalego 

^ r t v a f t k i k p r e d m e t o v 
VENCI 

poratlaaa ia Msore? vesaaik s me* 
iice, ed xm»taik ovatie t trae 

kovi ia aapiai. 
$10» h pereeia&asttfe b̂lciS: za spiaeiiki 

Artistični fotografični zavod 
EZIO de ROTA - TRST 
ulica Barriera vecchia Št. 27 (nasproti 
lekarne Picciola). — Fotografiije na svetlem 
in motnem papirju, plastično in naravnn iz-
vršene. Povečanje vsake slike na rije. akvarel 
ali pastel. Specijaliteta: Oopisnire z artistič-
nimi pozami 10 komadov 3 K. Zavod je od-
prt od 8 zjutraj do 6 popoldne. Fotografira 

se ob kakoršnem s) bodi vren-enu. 

iova tovarna kandit 
Trstu, ulica S. Cilino 541 (Sv. Ivan) 

Romano diznador 
ki je bil mnogo let nastavljen v tvornici 
kandit A. Paulin, Trst, priporoča svoje 

raznovrstne in zelo fine izdelke. 
Pošiljke na vse strani v vsaki količini po 
nizkih cenah. 

A l b e r t F & b e r 
Zaloga gozdnih proizvodov in kuriva, 
tovarna za brezplinove brikete Iz dr-
venega oglja, se priporoča v zalaganje 

iirastoo. in buk. drv prirejenih za peč 
^ngležkpga in inozemskega s v e t l e g a p r e m o g a 
1 N T B A 0 1 T , brezplinovih briketov iz drvn. oglja 
„ B o u l e s " v veliki j a j č j i obliki za vsako kurjave. 
Žareči komadi v (mali ja jč j i obliki) za odprto ognji-
šče in likanje. Naročbe, k i s e i s v r i e t o č n o , je 

nasloviti na tovarniško pisarno : 
T r s t - V i a d e l l a T e s a d t e v . 

ali na naročilno pisarno v Trsta pri tvrdki 

Gfovasmi Angeii ulic. Vinc. Bellini štev. it 
(nasproti cerkvi novega Sv. Antona). 

jfž&k S&Oî iiktl (te 

Cm B B B B B B H 9 B B I ! B S I 3 B f l B i B 

m m družbo 20 parne mline 
^ ^ ^ (Elisabeth Dampfmiihle - Gesellschaft) 
Največje mlinsko podjetje v a\stro-ogi*skl mon^rJilji. Pro-
dakeijska zmožnost: 220,000.000 kg ua leto, 55 *ag. na dan 

Glavno zastopstvo: Ferd. FSrst, 
= Ž i t o in o t r o b i n a debe lo . 

Ml 

T R S T 
ulica Mlramar 21. 

v 

Proračuni zastonj! 
Popolne inštalacije za vodo, plin, kloaetne 
sesalke, kopelji in kopeljski peči. Vsako-
vrstne sobne peči, acet. aparati. Zaloga 
aparatov za žarečo luči. Mrežice in stekla 

Rodolfo Sismond 
avtoriziran mehanik - inštalater 

Trst, ulica Muda vecchia 5. 

m \ L I R CEREGRTO 
Campo Ban Giacomo Štev. 2. 

Priporoča cenj. občinstvu svojo 
trgovino pisarniških in šolskih 

potrebščin. 
Prodaja razglednic in igrač vseh vrs t 

Odprla se je 

nova pekarna 
s prodajo sladčic, raznih vin 

in likerjev v botiljkah 
v Trstu, ulica Raffineria 9. 

Priporoča se udani voditelj 
Serafia S*ega. 

I 

I G N R Z I O P O T O C M I G 
Trst, ulica Riborgo 28, vogal ul. Beccherie. 

VELIKA ZRLOC5P oblek za moSke In de^ke. 
Specijaliteta: paletoji, črni in modri, raglanl, 
kavne in pepelnate barve, kakor tudi moderni 

VELIKA IZBERA BLAGfl ZA MOŠKE. 
Izdelujejo se obleke tudi po meri. — 

— Cene, da se nI bati nikake konkurence. 

NOVO! -^m Najboljše 1912 . m r NOVO! 
Novoletna šaljiva dopisnica N. d. p. štev. 

526081. 
kakor j e še ni bilo. Vsaka dopisnica najboljSa, nedosegljiva, humoristična, penzacijonaloa. Vsa'ta, 

najmanjša pošiljstev j e dobro sortirana in vsaka dopisnica v zavitka. 

Restauracija FINDING 
T r s t , Via Cislogna SI 

^sako nedeljo in praznik 

Vstop 50 stotink, po 8. url 30 stotink. 
K PLESU SVIRA MESTNA GODBA. 

tad 

Mi i m a m o edini razprodajo. Iščejo se zastopniki povsod. 

Habighorst & Ga., Bochum i. W 

F 
10 orig. vzorcev proti vpošiljki 0*75 K 
15 komadov K 1"— 

200 " " 3 — Poštni predal 149. 
Povretje 40 vinarjev več. — Bprejema se za plačilo znamke vseh dežel svsta 

RAN BRTRGELJ 
• č e v l j a r s k i m o j s t e r 
Trst , ulica Vžttoria Colonna 10. 

v bližini ulice Tigor), priporoča so slavnemu 
občinstvu. Izdeluje in popravlja vsakovrstno 
obuvalo za moške, ženske in otroke. Sprejema 

naročila po meri. Cene zmerne. 

TRG07ŠKG-0SRTM ZlEEUPil S S " jSSSf 
ul. S. Fraa{ eseo d' lslsl št. 2 L nadstr. 

Pešta« hraulal^i rtč-Ji 74 -379 T̂ lefoa IS-04. 
Podpisana si vso j a. nzu-nsknlti si^vneina občinstvu, 

da oddaja strankam v brezplačni najem 
- Male hranilne skrinjice = = 

Vtika družina, kakar tudi vsak posameznik lahke dabl takt 
skrinji o«, ki m primerne za prihranjevanl* mailh In wt\\h »vit. 

Skrinjic« ts dobe pri podpisani zadrugi. 
Trgov. obrt. xadrnga sprejema hranilne vlog« od 

vsakogar, tudi če ni član in jih obrestuje po 

Renfcnl davek od hranil, vlog plačuje zadmga sama. 
Daje posoj. na razne obroke in proti mesečnim odplačilom. 

Nadali na pojasnila se dajejo v urada med uradnimi 
urami ki so : Ob delavnikih od 9 do 12 ura dopoludne 
in od 3 do 5 ure popoldne. 

Trgovsko-obrtna zadruga • Trato. 
I uL S. Franc eseo Ste v. 2. L nadsti. 

A L O J Z K R Ž E 
Barkovlje, (Bovedo) via Perarolo 342. 

Priporoča cenjcn. občinstvu SVJJO 

trgovino jestvin 
in kolonijalnega blaga 

i m m osna In dru 
za fomo, pstrolja ia start, materijala 

J o s i p M i c e u B 
Trst, via San Cillino š t 2 (Sv. Ivan) 



1 Podružnica Ljubljanske kreditne a v T r s t u , 3 
DelnlSka glavnica K 8.C03.000.— 

Rezervni zaklad: K 800.000 — 

Centrala v L J U B L J A N I . 
Podružnice v S P L J E T U , CELOVCU, SARA-

J E V U , GORICI in C E L J U ; 
Ekspozitura v G R A D E Ž U . 

Plazza della Borsa Stev. (O, telefon £tey. 518. 

obavlja pod jako ugodnimi pogoji vse zaupane ji bančne posle; kupuje in predaja valute, 
čeke in vrednostne papirje; sprejema borzna naroČila na vse tu in inozemske borze; 
hrani in upravlja efekte in razne drucfe vrednosti; obrestuje vloge na tekoči račun po 

dogovoru ; prodaja srečke na majhne mesečne obroke. 

VLOGE NA KNJIŽICE OBRESTUJE S Č I S T ^ i 4 'I. °U 

V času letne sezone posluje 

Ekspozitura v Gradežu 
Viale Gradenico 51. 3. 

T E L E F O N ST. 43. 
Brzojavi: Ljubljanska banka, GradeŽ. 

RESTAVRACIJA M " a o b r o k e ! 
, R L L R S T R Z 1 0 N E ' 
Trst, trg pred juž. kolodvorom 3 

(Nasproti južnega kolodvora). 

Priporoča se slavnemu občinstvo in pot-
nikom, ki potujejo skozi Trst za obilen 
obisk. Toži s« 1.4vrstu© plve 1» vino 
prve m r t « . — DO -RA K U H I N J A . 

j / C GENE ZMERNE. 

Lastnik Anton Andrijančić, 
bivSi vratar hotela „Balkan". 

T r i f o l i u m 
20 prodajalnih prostorov. 

C s n t r a l a : al lca Stadion. - Tel . 1 7 7 3 
čisto, domače, filtrirano 

| n l / r \ pasteurlilrano, ohlajeno 
na nizko temperaturo. 

Najfinejše čajno maslo pristno domače 
in sveža Jajca. 

SPECIJALITETA 
Sterilizirano mleko z a o t roke I 

Naravni led t losih in tolik iz tovarne v Banal 

ise 

V e l i k a % 
Veliki Izbera vsakovrstnih oblek z& gospodu in le?'*«, povrlnlkot 

OMri! Inkovestl, — Specijaliteta v vožnji. 
Telika fabera TtiMtu*** fclagiu Ksjzsscraciše cene. 

Adolf Kostoris - Trst 
t5Uca S. CHovannl itev. 16> L nsdsfrs^e, zrsveis ,Bafte» Automatfcc«. 

Telefon 251, Rim. II 

m 
* K 
» # 
iS* 13 K 

Čevljarji: 
TR3T, ulica Milino a veato 11. 
priporoča sto jo dela7nico in 

prodajalnico črevljev. izdeluje po meri in pro laja 
nošene čevlja, vse po najnižj h cenah. „Svoji k 
svojim ! a 

U Filip Pikic 

Krojs«1?: 

FRAN RUPNIK, Yr :ja5ki mojster, Trst, 
ulica Geppa 5t. 10, I- n. 

Zahtevajte »Kolinsko cikorijo«! 

• • Cabaret 

Mesarji: 
M C C A P ALOJZU (Luigi) DOLENZ. — Trat, 
" I i - O n n ulica Bclvedere S t. 2. 
P ^ n H u i a pohištva, bombaŽevine.slik indežuikov 
B I L U d J d n a mesečne obroke. Via Chio^za 6, 
I . nadstropje. Ivan K 1 u n. 

a x i f n • * * o 
o ® 

Fotografa 
alica 7. 

Autona JerbČa naslon; '£»1, ul 
delle Poste 10, Gonca, Gosposke 

4449 

Velika zaloga dvokoles 
In kmatijtkih Strojev, gramofonov, 

orkestronov pri B ^ t j c i -U. 
G o r i o a , B to lno. n l l o a i t . a l n 4-
»ehanlčna dslavnioa. — Proda]* na 
obreke. Conlkl franko. Velika zaloga 
vsakovrstnih strojev rabljenih po oenl. 

S c & e i d l e r 
= zobotelmik = 

zoboteĥ  Dr. Ferdinanda Tanzei 
Sprejema od 9—/ in od 3—6. 57£ 

Trst, Piazza 0. Goldonl st. H 

Trst 
M . K u k a n j a 
- vla della Caserma št. IO - Trst 

(vegal ulica Valdirivo) 

priporoča svojo veliko zalogo 

vsakovrstnih kož 
; za čevljarje. 

Cene take, da se ni bati nobene konkurence. 

Šivalni 
stroji 
8* kupuje]« samo v naših trgovinah, ki vse poznajo 

S I 1 S G E R 

po tem znaku 

Ne dajte se zapeljevati po oglasih, ki 
imajo, Izrabljajoč fcne S l n g e r , namen 
spraviti v denar že rabljene stroje ali 
stroje drugega proizhoaa, kajti naši 
šivalni stroji se ne oddajo prekup-
cem, temveč jih prodajamo sami na-

ravnost občinstvu. 
TRST : Corso 20, ul. C. Ghega 13, 
:::::: Campo San Giacomo 6. :::::: 

Um iioifta i i stana 
- na obroke 

Trst, ulica Hotionniiia 5, 
Popolne sobe, zelo fine, solidne, postane 
dobio izdelane, čvrste, svetle in nepoli 
rane ter posamezno pohištvo, tudi Že 
lezno; šivalni stroji, Btensbe ure, slike 
ogledala, manuf. blego. - Zmerne cene. 

/ • ^ • • u f e 

Ravnatelj: K. Maurice. TrSt, Ulica Stadion Št. 10. Ferd. Lepoldi, kapelnik. 

Od I. do 15. decćmbpa 1912 
Najboljše od najboljšega!! 

MICI ZLATKA, kabaretka. — J U R I BAUER, rajboljši humorist, recitator in improvizator. 
— OLGA GLUCK, operetna diva. — LOLA RUSSA, šansonetka. — R E V E 3 Z KATO, naj-
boljša ogrska pevka, imenovana Fedak Siri . — F R I C I BROCKKR, kabaretka. — SMITH in 
JACKSON, amerikanski plesalaki daet. — M.«elle VASTI, erijentalska plt-salka z živo kačo. 
BELLA F E R R A R I , plesna subretka. — L E S MASCOTTE, slavnozeani vokalni duet. 

Začetek točno ob 9. — Konec ? ? ? 
VSTOPNINA: 1. prostor 2 kroni ; li. prostor 1 krono 

Pozor Slovani! J F ^ p ^ S S 
gostilno (z diplomiranimi vinom) od gosp. Kovačija 
v ul. Giulia At. 13 (nasproti liudsiega vrtu). Tohl 
bom najboljša dalmatinska vina po nizkih cenah. 
Splitsko in viSko vino : 

staro (črn>) 80 vin., novo (črno) 88 vin., 
belo . . . 8 8 , opol . . N , 

Čez cesto . . . 80 vin. 
Dobra domača kuhinja, mrzla in topla jedila v vsa-
kem času Obed po 48 via. (24 kvajcarjev). — Go-
stilna j e pripravna za shode, prijateljske večere, 
sestanke itd. Priporočam se slovanskemu občinstva 
n članom NDO, da bi me podpl-ali. Za mnogo-
številni obisk se priporoča ANTE DVORNIK. 2408 

I 

i 

Prva jugoslovanska 
tovarna glasovirjev 

Trst — via Farneto št 42 — Trst. 
Izdeluje, popravlja, uglasuje, menjuje glasovirje, pijaninc itd. 
.„ Delo točno. Cene nizke. 

•iSSi 

N E P R O D I R N E P h m T E 
za vozove, vagone, blago i. t. d. 

Obleke in plašči iz cerade. Volnene odeje in plahta za konjs 

G l O V . B I V I T Z , T a s t 

j Slovenci! Slovani! Te0«^ 
rdino slovenske urarne in zlatarne f 
Trstu, Via del RIvo 26. Vsako popntv« 
j^mči se za 2 leti, istotako tudi vsaka 
fiuročbo. Prihaja tudi na dom. - Svoji k 
svojimi Udari ALOJZU POVH. <cn 

Marino MattuSich S2U 
j Tovarna pečatov, tablic, pečatov za župnije, gla-
| varstva, urade itd. Pisalni in korirski stroji. 2052 

Stara r̂ška žganjarna .'. 
v T r s t e , V i a O&v&na 6 . Tu se dobi bogaU iz-
bira likvorjpv; specijalitet": gr*xi in francjukikenjak, 
kranjsri brinje V9C, kra^i slivovec i j bristi tropino-
vez irj ruu. Oene nitke, izbera greačic. ;laSčice ta 
capečenci. GrS^a aiadtici le Sija. — de priporoča 
Andrej A n t o n o p u l a . 

tosiante Marco 
fi.nitva s v o j o žg^AaJ&rao i a «1 \ i č . č a r - o , 
n a h a j a j o č a u t v a i BI T in a vouto o l o j j a l u l . 
S a t t e f o a t a n a V a a ^ o * ra^ai ilJE«ri t a • 
• t e k l e a i o a h . C e n e z a i s r n o . 

Telefon št. 18-83. ulica G. Galatti št. 8. Telefon št. 18-83. 
•nmGrf Kat. yd. 

„ A L L A F I D U C I A " 
etika zaloga izgotovljenih oblek za moške in otroke 

Trst, ul. Scorzeria 4 (vogal ul. Arcata). 
o d Paletots iz črnega sukna, močni, za moške . . . 

Ranglan modernih uzorcev iz angleškega blaga . 
Moške obleke modernih vzorcev iz dobrega blaga 
Deške obleke ,, „ » u » 
Paletot za otroke v modernih barvah 
Otrcške obleke v vseh barvah in oblikah . . . . 
Moške hlače iz sukna 

K 1 8 ' — 
„ 2 7 - — 
„ 1 9 -
,, 14 — 
„ 1 1 -„ 
„ 5 — 

dalje 

Trst, Piazsa Ponierosio 5. 
Trgoviaa je^tvin ia e j . i -

nijalnega blaga, speci jalista: pristno čajno man o, 
kranjske klobase in ilirske t^teninp. — Z-i obil^. 
biak se priporoča udaai Ivau Bidj^ec. Vudia -r>Ofc6 

^ n i l l l l h o i »pomini 80 artist.čae fotografije u*. 
fvdJIJUUol krisUlu, porcelana itd za pnvenke, 
nagrobne kamne in alično. — Zastopnik velikega 
podjetja z i reprodukcijo artističaib fotografij je 
GiOVANNI PELIZZARI, urar, Trat. ulica Nuova 
5L (palača Salem). M * 

Robert Cian, urar, 
t e p n e I a a t e n s k e ur* t e r »pre joaaa vaaJco 
p o p r a v l j a n j e p o n l s k l o a n i s d v o l e t a l m 
j a m s t v o m . 

Slavnemu 

VSE PO TOVARNIŠKIH CENAH. 
_ i — i H ^ ^ ^ M I I _ 

Zima prihaja! 
Velika zaloga blaga za damske obleke in 
barhentov f zadnjih novosti, od 36 vin. do 
2 K meter. Velika zaloga narejenega perila. 
Blago za damske obleke od 90 vin. dalje. 

V S E V DOBROZNAN1 PRVI SLOVANSKI TRGOVINI 

IVAN OKLOBZIA 
TRST nllca Barrlera veccMa štev. 37. (ex PEKIĆ). 

i|E9E 

občinstvu naznanjava, da sva 
otvorila g o i t i l o o v ulici deli 

Sapone St. 2. Zagotavljava točno poatrežbj i i ai 
priporočava udana Metod Bebemak tprej pri Brzeku 
natakar) in Andrej Ivaočič, 5Ž30I 

Antonio Alberti zavod za izdelovanje 
in barvanje kožaho-

vine v Trstu, ulica Ponziana 131. Telefon 23 56. 
Zaloga in bogata izbera vsakovrstnih kožuhovin. 
Prevzema naročbe in vsako popravljanje. Cisti in 
pere vsakovrstno kožuhovine 1572 

Mihael Lampe i T f ^ r r i u / « -
6 ar na. — Večkrat na dan avei kruh. — 
Posebnost vino in likeri t steklenloak. — 
Postrežba tudi na dom. SS9 
l / M ; U « i . n % n i n o ANTON KEPENČEK j « MljiOOvezniod edina slovenska knjigoves-
oica v Trstu, nUca Oecilia 9. — Iideluje vsa 
cnjigoveSka priprosta in fina dela točno m po 
ronkurenčnih cenah 17C1 

fi i / m , , A ; A arujaSta mojster v Gorici, 
HniOlI l\rUSIb7 tekali^če Frana Jos ip . 
it, 36. Izdeluje obleke po meri v vsakem kroju. 
Sprejemu tudi naročila izven Gorice. Prt naročil, 
sadostuje prana mera. V ealogi ima raznovrstno 
blago ter razpošilja uzorce na ogled Cene smerne. 

Stalni krajevni agenti 
zrnoini nem-
— fcčine se 

sprejmejo ali pa nastanijo s Htalno plačo sa proda-
janje dovoljenih srečk v Avatro-Ogriki. — Ponudbe 
pod .SEerkur*, Brno, N e a f s i s e 2 0 . 244 

ozor! Vsako soboto svinjske koiine, domače jetrance 
= in klobase- • 

Restavracija-Hotel B a l k a n ( S j ) | 



Nazim paša, bled, toda poln dostojan-
stvenosti, se je prikazal na pragu s čašo v 
roki in rekel z resnim glasom, obrnivši se k 
bolgarskim Častnikom : »Gospodje, pijem na 
zdravje hrabre bolgarske vojske!" 

Njegova roka se je nekoliko tresla, ko 
je nesel čašo k ustim. 

„Na zdravje hrabre otomanske vojske!" 
— so vzkliknili bolgarski častniki, vstopivši 
v vagon in pridruživši se zdravici. 

Ko je minil ta prvi čas vzhičenosti in 
spošne ginjenosti, so se častniki zopet umek-
nili in nastopil je trenutek neugodne hlad-
nosti ; na lic h turških častnikov, ki so se 
silili, da ae zopet vedejo kot vljudni domačini, 
je plaval slabo pritajen izraz Žalosti, Nato 
se je zopet začel, seveda nekoliko v zadregi, 
pogovor o daljnjih argumentih, na katere ni 
mislil nihče. 

Kmetijska družba za Trst In okolleo. 
Pretakanje vina. 

Prijetno je brskati po spominih izza 
mlajših let. Posebno v težkih in sentimental-
nih dneh, ki se pojavljajo v teh kritičnih 
časih pri marsikaterem, oživljajo dogodki in 
osebe iz minolosti, sličica za sličico prihajajo 
in se vrstijo ena za drugo, vesele ia ža-
lostne, a vendar oboje zanimive in prijetne v 
tolikor, v kolikor so minole in smo jih pre-
trpeli. Ta rad sanjari o tistih zlatih časih, 
ko še se je brezsla-bno smukal okoli matere, 
drugi o svoji prvi navadno nesrečni ljubezni, 
tretji se rad izpodtika na stradanju izza di-
jaških let in Šikaniranju in zatiranju od 
strani tujerodnih profesorjev na lastni grudi; 
četrti zopet ne more pozabiti na iste tre-
nutke, ko so ga, hočeš nočeš, vtaknili v vo-
jaško suknjo in ga z vsemi ljubeznivostmi 
izveibali za morda hrabrega vojščaka, ki bi 
naj branil „ogroženo domovino" ; peti zopet 
ne more preko običajnih in doslednih pre-
vaijenj, ko je po dolgih, trnjevih, križevih 
potih slednjič dospel do začasne eksistence, 
ali pa je bil potom skoz in skoz korumpirane 
protekcije nastavljen (če ni bilo slučajno 
tujerodca) cel6 h kakemu koritu. Vsako vino 
je druge kakovosti, vsaka punca drugega 
značaja, V6ak človek v različnih okolščinah, 
drugih lastnosti, izkušenj in spominov. 

Delujočemu v kmetijski stroki, mi stopa 
pred oči mogočna postava starega, dobrega, 
spoštovanega Mičeta, a moža stare Šole. Ne-
koliko domišljav in nezaupljiv proti raznim 
„novotarijam" — kakor je navadno imenoval 
razne napredke v novodobnem kmetijstvu — 
se je držal krčevito svojih starih načel. 
„Pretakal pa že ne bom, drože dajajo vinu 
moč. Otrok (to je vino) mora ostati pri ma-
teri (to je na dre žab)" ; tako je modroval 
stari Miče, ko smo mu prigovarjali, da bi 
dobro storil, če bi svoje vino pretočil. Se-
veda se mu je to vino („otrok") pozneje po-
kvarilo, da ni bilo za piti, kar pa je stari 
Miče pripisoval vsemu drugemu, samo ne 
nepravilnemu ravnanju z vinom. 

In takih gospodarjev, kakor je bil stari 
Miče, se 5e nahaja vedno pri nas. Premisliti 
je treba pred vsem, iz česa obstoje drože. 
Drože, ki so prav za prav blato, ki je je 
otrok (vino) od sebo dal, obstoje večinoma 
iz kipelnih glivic, ki so povzročile kipenje. 
Kipelne glivice zopat obstoje iz beljakovin, 
torej iz podobne tvarine kakor jajčji beljak, 
ki pa, kakor znano, na zraku prav kmalu 
gnije in se usmraja. Nekaj podobnega se 
zgodi tudi v vinu, slej ali prej, čim močneje 
ali slabeje je vino na alkoholu. 

Pok g gnilobnih glivic se nahaja v 
drožah Se cela vrsta drugih škodljivih glivic 
— kakor glivice mlečne in ocetne kisline — 
ki so jih po končanem kipenju na dno pa-
dajoče kipelne glivice s seboj potegnile, Po-
sebno veliko škodljivih glivic pa bo med 
drožami vina iz gnilega groidja, zlasti, če se 
ni hitro iztisnilo in koj kakor moSt za-
žveplalo. 

Će čakamo predolgo s pretakanjem, se 
začenjajo škodljive glivice drože v vinu raz-
krajati, kar se posebno rado doga a ob 
toplem vremenu spomladi ali poleti. V gor-
kem vremenu začenjajo glivice v drožah de-
lovati, vino zašumi, drože se dvigajo in v 
nekaj dnevih imamo v sodu gnilo, gnojnici 
podobno brozgo, namesto žlahtne kapljice. 

Pravočasno in pravilno pretakanje je eno 
poglavitnih kletarskih opravil; le na ta na-
čin dobivamo čisto, lepo, dobro in stano-
vitno vino. 

Namen pretakanja vina je, da se Čisto 
vino loči od aroži (blata) in da se vinu do-
vaja kisika iz zraka, ki mu je potreben, da 
se vino bolj čisti in da hitreje zori. V mla 
dem vinu je namreč raztopljenih mnogo 
snovi, kakor raznih beljakovin, sluznin, bar-
vil, vinskega kamna itd., ki se večinoma 
strdijo, postajajo neraztopne in se polagoma 
izločajo iz vina, če so prišle v dotiko s ki-
sikom iz zraka. In tako le si je tudi razla-
gati, da ae vino po vsakokratnem pretočenju 
zopet nekoliko skali, kar pa traja le nekaj 
dni, na kar še se bolj ačisti. 

Važna je pri pretakanju raba žvepla. 
Sicer zmerno, a pravočasno žveplan je mora 
kakovoat vina le izboljšati. Žreplov dvokia, 
ki se razvija Če amo zažgali nekaj Žvepla v 
sodu, dela vino bolj atanovitno, ker učinkuje 
pred vaem na glivice, ki jih uničuje in pre-
preča n ih škodljivo delovanje ; polog tega pa 
vpliva žv< plov dvokis tudi na rastlinska bar-
vila vina, ki jik razkraja in tako pri preta-

kanju žvepleno vino OBtaja bolj svetle, zelen-
hastorumene barve, ki je pri belem vinu naj-

; bolj priljubljena. Na 2 do 3 hI vsebine za-
doBtuje en žvepleni trak (azbestnega žvepia). 

Vino je treba pretočiti večkrat. Najbolj 
važno in potrebno je seveda prvo pretakanje, 
da se vino loči od nevarnih mu drož, da se 
hitreje iznebi beljakovin, da ae hitreje uči3ti 
in da prej postane sposobno za porabo in 
prodajo. 

Prezgodnje pretakanje, predno je ves 
sladkor pokipel, tudi ni na mestu, ker tako 
vino ni stanovitno na zraku in je podvrženo 
raznim boleznim n. pr. vlačljivosti, mlečnemu 
ciku itd. Istotako je v letih s kislimi vini 
prezgodnje pretakanje napačno, ker se v 
zdravih drožah nahajajo glivice, ki morejo 
razkrajati kislino v vinu, tako, da postaia 
vino manj kislo, če dlje časa leži na drožah. 
Kjer so torej pridelali letos bolj kisla vina, 
naj puBte vino dlje časa na drožeh, to je 
vsaj do sredi januarja prih. leta, ter naj se 
v tem času večkrat premeša, tako da pride 
z drožmi bolj v dotiko, ker mu pri tem 
droži odtegnejo kislino. 

Pa kakor je neumestno prezgodnje pre-
takanje, tako je tem bolj škodljivo prepozno 
pretakanj , posebno, če se pretaka še le 
tedaj, kadar se začenjajo drože v vinu že 
razkrajati. Posebno nevarno je odlašati s 
pretakanjem, če leži vino na drožah, kjer 
je mnogo škodljivih glivic, kar se dogaja v 
mokrih letih, kadar je grozdje gnilo, zlasti 
pa, če takrat nismo že mošta žveplali. Pozno 
pretakanje je tudi neumestno, če opažtmo, 
da mlado vino diši po žveplenem vodiku 
(gnilih jajcih). Ta duh dobi vino, če je pri-
šlo pri kipenju žveplo vanj; najraje kažejo to 
napako vina, ki so rapravljena iz močno 
žveplanega grozdja. Ker so letos mnogi go-
spodarji, kar je bilo zelo pametno, grozdje 
močno žveplali, da ga ne uniči plesnoba, je 
mogoče, da je prišlo z grozdjem precej 
žvepla (če ga ni dež opral) v mošt in cd tod 
neprijeten duh v vinu. Ta neprijetni duh se 
pa kmalu odpravi. Vine je treba zgodaj pre-
točiti od drož, ga dobro prezračiti in sod, v 
katerega pride vino, primerno zažveplati. 
Kdor ima bakren lij, ta naj se ga posluži 
pri pretakanju; čist baker vleče namreč 
žveplen vodik (duh po gnilih jajcih) nase. 
Med pretakanjem je treba lij večkrat snažao 
odrgniti, da se ga očisti od tenke plasti 
modre galice, °ki se pri tam vsled učinka 
Žveplenega vodika napravlja na bakru. 

V normalnih razmerah bomo prvič pre-
takali meseca decembra do Božiča, na vsak 
način in najpozneje pa do časa, predno po-
staja v kleti bolj gorko, torej najpozneje do 
Svečnice. Pretaka se, če le mogoče v lepem, 
jasnem vremenu (pri visokem stanju tlako-
mera), ker takrat drože bolj mirujejo; v 
nasprotnem slučaju se pa (radi majhnega 
zračnega tlaka) drože lahko vzdigajo. Gle-
dati je, osobito v alabih kleteh tudi na to, da 
se vino pri pretakanju preveč ne ohladi, ozi-
roma preveč ne segreje. Le nekoliko je pred 
pretakanjem pustiti klet ohladiti, da se vin-
ski kamen v obilni meri iz vina izloči; mrzlo 
vino daj a namreč vinski kamen od sebe, 
gorko vino ga pa nase potegne (topi). 

Za pretakanje vina rabimo razno orodje, 
kakor pipe, škafe, lij itd. Najbolje je imeti 
za to vinsko sesalko (pumpo); na ta način 
gre delo hitreje izpod rok, se manj vina 
razlije, izpije in napije; treba je manj ljudi 
in zato je tako pretakanje tudi ceneje. 

Drugikrat se pretaka vino, predno je 
nastala v kleti višja toplina, navadno okoli 
Velikencči (meseca marca). Če vino še sedaj 
sladi in je Bicer brez napak, ga ne bomo 
žveplali, ker se s tem pretočenjem osvežijo 
kipelne glivice v vinu in vino se začenja pra-
šiti, to je dokipi. Če pa je že popolnoma 
pokipelo, mu zmerno žveplanje prav dobro 
dene, vino je bolj čisto in stanovitnejše. Če 
se vino tekom enega meseca po drugem pre-
takanju zadostno ne ačisti, potem je pripo-
ročati umetno pospešenje čiščenja t. j. s 
kakim čistilom, ali pa ga precedimo (filtri-
ramo). Če pa nismo vina čistili ali precedili, 
ga pretočimo pred trgatvijo še enkrat t. j. 
tretjič, da ga ločimo od ttekom poletja na-
stalega kaleža. 

Če vino staramo za buteljke, je preto-
čimo v drugem letu Še dvakrat, a vedno tako, 
da se ne meša preveč z zrakom. 

Vsikdar pa, kadar pretakamo, pazimo, 
da rabimo le zdravo posodo, kajti v trenotku 
si lahko s slabo, izprijeno posodo napravimo 
— veliko škodo, ...—. 

Po najvišjem pooblaščen ju ces. 0 in kr. apostolskega Veličanstva 

in modno blago za rotpode 

S O K N J & H m Z C F I R E 
Vzarol aa zahtev« franka. 
Zal« znam« cena. Na ialfa 
tfiJtH tukaj Izgotavljati s«-

spoaka obleka. 

^CÎ C. c. kr. državna loterija 
v skupne vojaške dobrodelne namene. 

T A D E V A K N A L O T E R I J A , edina v Avstriji zakonito dovoljena, v a e b o j e 2 1 . 1 4 6 d o b i t k o v 
v gotovini v skupni svoti 625.000 kron. 

• S T Glavni dobitek: 200.000 K. ~ E 8 
Žrebanje se bo vršilo javno 19. decembra 1912. Srečka stane 4 krone. 

Srečke BO dobijo pri oddelku za državne loterije na Danajn III . Vordere Zollamtstranse 7, 
v loterijskih kolekturah, tobakaraah, pri davčnih, poštnih, brzojavnih in železniških uradih, v 
menjalnicah itd. Igralni načrti za kupovalce srečk brezplačno. Srečke se pošiljajo poštnine proste. 

Od c. kr. loterijske direkcije ££1S£ za 
loterije) 

atrsum 

Zaloga moke prve vrste 

M. TRUDEN 
Telefon št. 2 3 1 • Rjva Gruniula Št. 12. • Telefon št. 231 

Zastopstvo in glavna zaloga 
najfinejših vrst pšenične moke in krmnih izdelkov poznanega 

valjčnega mlina VINKO MAJDIČ v Kranju 
Brzojavi: T R U D E N - T R S T . Brzojavi : T R U D E N - T R S T . 

Nova trgovina modnih predmetov 
za moške. Ženske in otroke 

v Trstu, ul. della Caserma 17 nasproti k a v "M 

V e l i k a zaloga klobukov, kap, čevl jev, dežnikov, perila spodnjega perila, 
nogovic, rokavic, ročnih torbic in diugih predmetov po najniž j ih cenah. 

:: V dobrozntnt mani fakturni trgovini :: 

Jk. Za.fr e d 
ulica Nuova Št 36 (nasproti lekarni Zanett i ) 

se dobiva vsake vrste blaga, posebno 
H T volnenega blaga za ženske obleke 

in tudi cvetlice ter peresa za klobuke 

vse po nizki ceoi brez konkurence~9B 
Priporočujoč ge z odličnim spoštovanjem 

s Točna postrežba = Z a f r © d . 

registrovana zfadrug« 
z netmaiene zavezo. 

V lastni hiši — uOoa Torre bianca štev. 21 (ob ulici delle Poste) H M 
mirti š t e v . aa«7. 

Sprejema vloge i« jih obrestuje po f. II 01 g Vlagateljem jamčijo za njihove vloge vsi člani zadruge 
brez odbitka za rentni davek. T |2 (0 0 z v s e r a svojim premoženjem. 

•••• Uradne ure: vsak delavnik od 9 do \2. dopoldne in od 3. do 5. Dopoldne. = = = = = 
r r r 

L J U D S K A H R A N I L N I C A in P O S O J I L N I C A v T R S T U 



H T O D L I K O V A N A 

tržaSka prodajalna o M 
U L I C A G I 0 8 U Ć C A R D U C C I Š T : 21 

Bazun različnih izberov najfinejših mo§kih in Jer 
akih obuval p o n a j n i ž j i h oonah se prodajajo todi 

po izrednih cenah : 
Usnje Bozcaff s trakovi . . . . po K IQ-
Usnje Boxca!f z elastiko . . . . po K 10-
Usnje Boxcaif oblika Oerby . . po K 10 5-
Usnje Boxcaif z zaponami Triumph pa K 10 5' 
Enoti za dečke 1 K manj. - Vankov. blago I . vrste-

Oblike moderne. Delo zelo trpežno 

( 2 5 c e n t o v ) 

RJogrsm po 12 do 26 vinarjev 
r a z p o š i l j a p o p o v z e t j u o d 1 0 kg n a p r e j 

A N Đ R 1 S J O S E T 
p o s e s t n i k . T o l s t i v r h , p . G u S t a n j K o r o š k o 

bssbbb in gosti lničarj i ! ™ 
P o n a j n i ž j i c e n i in v s a k i d a n s v e ž e 

M w M K l o t e ? J S E ™ 
J e t r n e in k r v a v e k l o b a s e s e d o b i v a j o 

v s a k o s o b o t o i n s r e d o . 
Za naroČila se priporoča [ v a t l S u b a S l 

T r s t , ul . S . S e b a s t i a n o 6. 

SSjl 

Zaloga usnja za Čevljarje 
A . D O N D A 

TRST - Via doli »ivo št. 42. - TAST 
izbor zsornjm del za (eolle (tomal). 

g g r Primerne oene In solidna postrežba. " V I 

Moja pred Štiridesetimi leti ustanovljena is 
se obrtni razetavi v Trsta odlikovana 

t o v a r n a s o d o v 
I vršu j e naročbe vsakovrstnih sodov, bodisi y!ac 
fipirir, likere, tropinoveo, olje, slivovec, maraSMn itd 
Jamčim za dobro delo in po nizkih cenah, da se ni 
bojim konkurentov. — Na deželo pošiljam cenik«. 

1*22 Fran Abram 
T r s t , u l i c a S . F r a n c e s c o 4 4 . 

Jakob Dubinsky 
manufakturna trgovina 

Trst - via delle Poste št. 1 - Trst 
naznanja cenj. občinstvu, da j e prejel 

» a r veliko partijo 
zimskih sukenj 

površnikov in čevljev 
t e r prodaja vse p o d t o v a r n i š k i m i c e n a m i . 

t r g o v i n a z u s n j t m in čev l j a r sk im i predmeti 
a p r i k l o p l j e n o i i d e l o v a l n i o o z g o r n j i h do-
l o v in p r o i l v a l n l o o t e r z a l o g o n a p o t n l k o v 
# # # • nl iol B e l v e d e r e Stev. 4 9 . 

I V A N S I M O N I Č . 

K r o n 6 S O O I 
AUTOMOBILI FORD 191! 

Kajvečja tavama sveta. Izdelovanja letno 40*000 var 
•dlnega tipa CHASSIS 20 HP č u t raznih tipov keSI). 
Kočij« „FOBD" Je najpopolnejša, nsjhitrejia In najekonoml6n«jli 

kai Jih obttojl. GENEBALNI 3A8T0PNIK 

ANTON SKERL . TRST 
P l a z z a Goldoal 1 0 — 1 1 , Tel . 1 7 3 4 

Vsllfca osntralna csrage, altos dal Ba;hl 16, vogal ulloa Boaohoto 
TELEFON 2247. BTOCK PNETTM GOODBICH (amerikanske), 

A u t o m o b i l i n a p o s o d o p o s m e r n i o eni, 
T a n t r o ln T«drl9ranja artomobiloT. — — Solidna poitrašba 

u 
m 

O d l i k o v a n i č e v l j a r s k i m o j s t e r 

i Viktor Schenk 
calajatelJ obnvala e. kr . del. 

: : orožulškega poveljstva : : 

p r i p o r o č a s v o j o z a l o g o r a z n o -
v r s t n e g a o b u v a l a z a g o s p e , g o -

s p o d e k a k o r t u d i z a o t r o k e . 

P r o d a j a n a j b o l j š e g a 

v o š č i l a F r e d i n , G l o -

b i n , c a v a l i e r i n C i r . 

M e t o d o v o m a z i l o . |1| 

Trst, Belvedere 32 y 

y 

Vekoslav Švagel - v Trstu, ulica Giulia št. II 
priporoča slavnemu občinstvi svo jo 

trgovino lestoln In kolonUoinega masa. a s s s v - j s s r r r a s 
in na deželi Še pod vodstvom gosp. Jakoba Bambiča - postreže enako dobro sL občinstvu 
a blagom prve vrste In po zmernih cenah. — — Z a l o g a o t r o b o v , Koruzo i a m o k e . 

P R O D A J A NA DROBNO IN NA D E B E L O . 
P r i p o r o č a t u d i s v o j o p r v o i n s t a r o t r g o v i n o j e s t v i l l v u l i c i F a n i e t o 1 0 . 

P o d p i s a n i n a z n a n j a m c e n j e n e m u o b č i n s t v u , d a s e m o d p r l v T r s t u , 

C a m p o B e l v e d e r e š t . 3 ( v o g a l u l i c e B e l v e d e r e ) 

zalogo vsakovrstnega olja 
n a v a d n e g a i n n a j f i n e j š e g a , o c t a , m i l a , s v e č i i d . K e r i m a m v e d n o b l a g o 

p r v e v r 3 t e in p r o d a j a m p o z m e r n i h c e n a h , se p r i p o r o č a m z a obi len o b i s k 

A . J . B a u m h a i i e r . 

g — • — ii i 

S T I F A N B K I M I O A 
trgovina dalmatinskih vin 

lastnega proizvoda iz Rogasnice pri Omlla 
G O S T I L N A v u l i c i s e t t e F o n t a n e 

St. 2 (vogal Plazza Barriera) 
B U F F E T v u l i c i N u o v a š t e v . 5 . 
G O S T I L N A v u L d e l i ' I s t r i a š t . 1 4 . 

Tina na iebe lo ln za družino v vseh 
" ••• •••" MM 

Z a l o g a t a - Ia faozem. vin špiri ta Ilkarjav b 
razprodaja na drobao In debala 

JAKOB P E R H A U C 
T r a t , Via delle A c q u e š t . 6 , T r a t 

(Nasproti Cafft Centrale) 
VsIIk Isbor francoskega Šampanjca, peaefib de«ert> 
Bih italijanskih ln avstro - ogrskih fin. Bordeana 
Bargnnder, renskih vin, Mesella In Obiaotl, B n a , 
konjak, razna žganja ter posebni pristni tropinovae, 
slivovec in brinjevec. Izdelki L vrste, dolli iz do-
tičnih krajev. Vsaka narolba se takoj izvrftl. Razpo-
Kiija ae po povzetju. Ceniki na zahtevo Is franko. 

Razprodaja od po iltra naprej . M I 

A N & E L O B E B T I E R 
R o j a n , u l i c a d l R o i a n o š t . 2 . 

i Prodajalna manufakturneblaga in drobnih 
predmetov. 

1 Zaloga ugotovl jenega perila in na meter, zaves, 
j preprog, tapeto v, volnenih in bombažastih odej, 
perkala, zefira, črnega in barvanega satina, srajc, 
nogavic, trliža in volne za žimnice, dežnikov, 

; ovratnikov, zapestnic iz platna in iz gumija, kravat 
• in drobnarij v velikem izbora. Cene zelo zmerne. 

Priporoča se nova prodajaln* jestvlii 
in kolontjalnega blaga 

Emilio Cioccolanti 
T r s t , u l i c a G i u l i a š t 3 2 . 

Velika izbera čajnega masla, vina 
pive in likerjev v steklenicah. 

I v a n d e L o r e n z o S i ^ f i 
• • • • Zaloga peči in štedilnikov vsake vrste. 
Zastopstvo c. kr. priv. tovarne V.a Lutz in sinovi v Bludenz-u. 

Izbrana zaloga plošč za opremo sten in ognjišč, 
S p r e j e m a j o s e p o p r a v e , k i s p a d a j o v t o s t r o k o . — C E N E Z M E R N E 

•r 

• 
Iti 

S 

Izboljšajte promet v svoji 
n n c + i l r i i 2 I z v r s t n i m c o n i m 
I J U b U l I l l p l z e n s k i m p i v o m 

ix Češke delniške pivovarne 
v Čeških Bndjejevicah. 

N a j v e č j a s l o v a n s k a p i v o v a r n a . 

Z a l o g a v T r s t u : S c h m i d & P e l o s i , 
v i a d e l l a C r o c i e r a . 

3 0 nnn 

Pokusite pivo v slovan-
skem grandhotelu „Bal-
kan", Trst, vojaški trg 
in v slovanskem hčtelu 
„ L a c r o m a " v Gradežu. 
Zalege v Ljubljani, Zagrebu, Puli, Zadru Itd 

— — 

: : : $ o ž i č n e a v o n č K e z a s t o n j 
dobi. kdor kuui pri meni božične okraske 

iz stekla kompl. izbor za malo drevesce. 152 kom. K 2 50. S i ja jen 
izbor 186 kom. K 3-40. Reklamni izbor 190 sij . kom. le K 4*20, 236 
sij komadov obstoječih iz fant. sadja, stekl. krogljic, steklenih niti, 
ledenih krogljjc, vencev, torbic, svečic itd. K 5.90. Sijajen Izbor, 
obstoječ iz najfin. steklenih okraskov, 200 kroglj ic „Phoenix" z odse-
vom. fantastično sadje, zrakojlovi odeti v Bvilo, krasno izd. samo K 
10. Velikanski si jajni izbor, najf inejša sestava, neprekosljivo po kako-
vosti in lepoti, 430 komadov, samo 15 K . Božične svečice „Silberfeen" 
povzročujejo užgane krasen, zvezdnat dež, 12 kom. v kart. z opisom 
18 vin. 3 kartoni (36 sveč) 50 vin.. 6 kartonov (72 sveč) 90 vin., 
12 kartonov (144 sveč) K 1 70. >Taročilu, ki znaša 8 K , prlloilmo 
zastonj božične zvončke. - Pošil ja se proti predplačila ali povzet ja 
Božični oddelek i. H. RAB IN0W1CZ, Dunaj VII, Lindengasse 2. E. T. 

I z l as tne k l e t i ! 
O d p r l a s e j e n o v a z a l o g a 

dalmatinskih vin 
I. v r s t e , b e l e g a in č r n e g a , t e r d a l m a t i n -

s k e g a O L J A n a j b o l j š i h v r s t . 

Trst , ul. Acquedotto 18. 
Za mnogobrojni obiak se prporečata 

G U S K A i R A S I C A . 

Francesco Buda, zlatar 
f fL\ \ T r s * # S c a l i n a t a š t . 1. 

/ (Š lV P r o d a j a u r iz s r e b r a in k o v i -
* v " n a s t i h , o d 4 k r o n dal je , u h a n i y 

p r s t a n i , v e r i ž i c e i z a m e r i k a n s k e g a 
d o u b l ć z l a t a i z k l j u č n o p o p r i l o ž -

n o s t n i h c e n a h . P r o d a j a , k u p n j e in m e -
n j u j e z l a t o s r e b r o in d r c g o c e n o s i i . - -

> r* t * 

Anton Mahne, trgovec 
T r s t , u l i c a d e l i ' I s t r i a S t 4 

s podružnico n a G r e t i 2 7 5 v hiši g . G o m b a & u 
Priporoča si. občinstvu Bvojo 

trgovino vsakovrstnega koloni-
t i jalnega blaga 

n a d r o b n o i n n a d e b e l o . 

P o s t r e ž b a na dom. S V O J I K S V O J I M t 

naj rabimo samo 

Avgust 
v »a S t a - j Ion 3 5 . 

Velik izbor Placqufc-*«riŽic 
g-arantirnnlh in priveskov. 
Naprntniki in zapeatnica. 
Zlate, srebrn«, nikelnate in 
jeklene nre. RegoUtoiji i« 
prvih tvornic „Zenit" in 
,Ornega". Poprav? z ga-
rancijo enega leta. Gramo-
foni ln ploSČe vseh vrat. 

V ulici Garradori št. 4 
( v o g a l ul . N i c o l 6 M a c h i a v e l l i ) 

se je otvorila te dni nova, velika 

trgovina drobnarij 
v k a t e r i se p r e d a j a j o v s a k o v r s t n e b ž u t e -

r i j e , j a p o n s k e v a z e , p o s o d e z a k a v o , č a ] 

Itd. k a t e r e p r i h a j a j o n a r a v n o s t iz J a p o n s k e . 

1 . „ O s r a m o v e " s v e t i l j k e i m a j o 
p o t e g n j e n o s v e t i l n o ž i c o , i m a j o 
z a t o v e č o d p o r n e si le k o t s v e -
t i lke s k o v i n a s t o ž i c o z z a s t a r e l o 
b r i z g a n o s v e t i l n o ž i c o . 
2 . „ O s r a m o v e " s v e t i l j k e p r i h r a n i j o 
v n e z m a n j š a n i m e r i 7 0 % t o k a . 

3 . „ O s r a m o v a " s v e t i l j k a d a j a č u -
d e ž n o b e l o in p r i j e t n o s v e t l o b o . 
4 . V s a k a p r i s t n a „ O s r a m o v a " 
s v e t i l j k a m o r a n o s i t i n a p i s „ O s -
r a m " . K d o r s k r b n o p a z i n a t o , 
s e o b v a r u j e i z d e l k o v , ki n i m a j o 
n i č e s a r o p r a v i t i z „ O s r a m o m " . 

i Ktt 

Dobiva se v Trs tu pri tvrdki Ingegnerl Cimadorl, Maor« & C.l , nI . Giosuč Cardncei 8-10. 
D R U Ž 3 A O S R A M O V I H S V E T 1 L J K , 2 o . z . , D U N A J . 

Ii G. de VECCHI 
naslednik A. FONDA, 

Trst, ulica del Bosco š t 17. 
Zaloga sena, krma in otrobov. 

[ j S e n o Z., s l a m a , o g o r a k ? e e n o 
» b e n e š k i o t r o b i , o t r o b i č t . 3 4 ' 

=rTh 



Nar. del. organizacija. 
NDO sklicuje za danes ob 10 predp 

občni zbor, ki se bo vršil v društveni dvo-
rani, ul. Sv. Frančiška 2 s sledečim dnevnim 
redom : 1. Nagovor predsednika. 2. Poročilo 
tajnika. Poročilo blagajnika. 4. Poročilo stro-
kovnega tajništva. 5. Poročilo pregledovalcev 
računov In nadzorstva. 6. Volitev odbora. 7 
Slučajnosti. 

Na današnjem občnem zboru se bo 
moral izkazati vsak član s člansko knližlco. 

Gibanje postiljonov Včeraj je dobilo 
centralno vodstvo „Nar. del. organizacije' 
od g. Dolenca odgovor na spomenico. Da-
nes predpoldne pojde deputacija k ravna-
teljstvu. 

Pripr. odbor mizarske skupine NDO 
sklicuje za Bredo ob 8 zvečer ustanovni 
občni zbor v društvenih prostorih, ul. sv 
Frančiška 2 z dnevnim redom: 1. Poročilo 
pripravljalnega odbora. 2. Volitev odbora. 

Vesti iz Goriške. 
Goriška čitalnica za Rdeče križe 

balkanskih držav. Slovenska čitalnica v 
Gorici priredi danes, v nedeljo 15. de-
cembra v dvorani »Trgovskega doma" 
a k a d e m i j o v prid .Rdečemu križu bal-
kanskih držav" z bogatim In umetniškim 
ukasrm sestavljenim programom. 

Izobraževalno društvo „Morje" pri-
redi dne 22. decembra ob 21/a popoldne 
svoj redni občni zbor z običajnim dnevnim 
redom v društveni sobi v Vižovljah. V 
slučaju, da občni zbor ne bi bil sklepčen ob 
določeni uri, se bo vršilo pol ure pozneje 
drugo zborovanje ob vsaki udeležbi (čl. 13 
društven.h pravil). 

Ljudska univerza. — Pri predavanju 
prof. Seidla Je bilo navzočih čez 600 obi-
skovalcev, za naše razmere res častno šte-
vilo. Predavanje »Geološki izprehodi po 
goriški okolici" Je bilo zasnovano na po-
ljudni podlagi. Težka naloga, ki pa se je 
predavatelju izborno posrečila, o čemer je 
pričal burni aplavz mnogoštevilnega občin 
stva ob koncu predavanja. Krasne skiiop-
tične slike so tudi pripomogle, da so se 
poslušalci seznanili s postankom in geolo-
glčno strukturo širne goriške okolice, ki 
nudi toliko zanimlvostij. 

Stiridesetletnica „Eco del Litorale* . 
To glasilo furlanske katoliške stranke je 
praznovalo v četrtek štiridesetletnico svo-
jega obstanka. NeŠtevilnim doŠlim čestitkam 
se pridružimo tudi mi kolegijalno z željo, da 
bi v resnici delovalo v korist dobrega 
furlanskega ljudstva. 

Male vesti. Popravljali so ravno kolo 
vojaškega voza, ki je stal pred trgovsko 
zbornico in v katerega sta bila vprežena dva 
konja. Tu Je pridrvel avtomobil, konja sta se 
splašila In zbežala v blaznem diru po ulici 
Morelli in bogve kaka nesreča bi se zgo-
dila, ako bi ne zadela v ogel hiše tako 
nesrečno, da si je jeden konj razbil črepi-
njo in drugi zlomil obe sprednji nogi. — 
19letni kovač Marij Kette je hotel doma v 
ulici della Croce streljati na — podgane, da 
si prežene dolg čas, a pri tem nezanimi-
vem delu mu je baje nehote smuknila 
kroglja v prsi. Prepeljali so ga v bolnišnico, 
kjer . smatrajo rano za Jako nevarno. — 
Delavca Rudolf DImsič in Josip Gorše iz 
LJubljane sta pri Podgori napadla kmeta 
Josipa Kocjančiča in ga težko ranila nn rok: 
in na prsih. Kmeta so prepeljali v bolni-
šnico, napadalca pa v zapor. 

Pomlad v zimi. G. Fran Budihna 
iz Šturij pri Ajdovščini nam je doposlai 
trobentic in eno vijolico. Te oznanjevalke 
spomladi v mesecu decembru Je našel, ko 
je bil na lovu. 

Vesti iz Istre. 
Ne razdira j te 1 Bilo je dne 5. decem-

bra 1912 v Dekanih. Na „konsumnem dru-
štvu" Je plapolala naša trobojnica. V kak 
namen? Kcrau v pozdrav sedaj v tem res-
nem adventnem času? Ali so naši bratje 
Jugoslovani zadali smrtni udarec krvoloč-
nemu Turku in se mi raduiemo na tem 
vspehu ? ! Ne I Zahotelo se je nekaterim go-
spodom v Koperskem okraju, da zopet en-
krat poskusijo sondirati teren, ne bi li mogla 
iti sedaj v klasje iz vestna — strankarska ko 
rlst ?!! Nikakor Jim ni po godu, da bi sedaj 
— M. S. ravno istrski Slovenec detel složno 
za svojo korist in svojo bodočnost. Zato bi 
nas hoteli razdvojiti na vsak način, ter iz-
zvati pogubonosni medsebojni boj ter nas 
razdeliti v liberalce in klerikalce. 

V to svrho so sklicali potihoma sesta 
nek v Dekani pod pretvezo, da gre samo 
za korist našega kmeta — onega stanu, ki 
je najbolj zanemarjen in neorganiziran. Tudi 
je oni gospod, ki fe predsedoval, zagotav 
ljal, da sklicatelji shoda niso proti »Politič-
nemu društvu za Hrvate in Slovence v Istri" 
ter da so pravila snujoče se „Kmečke zveze 
za koperskl politični okraj" enaka onim re-
čenega političnega društva, da so naši po-
slanci itd. Slednjič Je prečital pisma poslan-
cev Pangerca In Valentiča, s katerima opra-
vičujeta svojo odsotnost. 

Ali drugi govornik, ki je razlagal pra-
vila, je bil — odkriteji. Ustanovitev nove 
zveze je opravičeval s trditvijo, da je vera 
v nevarnosti Društvu bo namen, da postav-
lja in odstavlja: po?Iarrce, žipane, t?Jnlke, 
sluge, čuvaje, cerkovnike i t i , ?ko ne hI 
postopali v soglasju s pra.iii aove z.ez. . 

Potem je sledila — denuncijacija, češ : ml 
hočemo biti verni in udanl dinastiji 11 (Mor-
da vodi gospod celo evidenco — veleizda-
jalcev na Koprščiai I) Sedež društvu bo v 
Dekanih in vpisanih je že 17 udov iz Kr-
kave, 4 iz Dekani, 1 iz Škofije, torej nad 
20, da stroj lahko začne funkcionirati. Ob 
volitvi odbora je bilo precej prerekanja. 

Toliko o shodu. Sedaj pa nekaj besed 
na naslov njih, ki so ustanovili novo dru-
štvo. Ako res hočete koristiti našemu kmetu 
zakaj niste povabili na sestanek razumnih 
kmetov in drugih veljakov, v prvi vrsti pa 
našega, za kmečke potrebe tako vnetega 
posl. prof. Mandiča?! Izgovor, da je g. 
poslanec na Dunaju, Je jalov. Zakaj niste 
objavili shoda v „Edinosti", ko vam je znano, 
da je ta Ust najbolj razširjen na KoprŠčlni?! 
Ako imate res le dobre namene, zakaj niste 
obvestili vsaj vsega ljudstva v Dekanih! 
Mari v tej občni ni krščanskih IJudij ? ! 

Ne, gospoda I Namen je tu prozoren. 
Zanesti hočete k nam medsebojni boj po — 
žalostnih uzorlh, da hočete porušit v Istri 
toli potrebni mir In slogo I Hoteli bi pre-
gnati od političnega delovanja zaslužne 
ljudi, ki so doprinesli že tolikih žrtev v boju 
proti skupnemu sovražniku. To je namen — 
ne pa pomoč kmetu. Toda mi verujemo v 
razsodnost našega ljudstva. Mi hočemo 
ostati složni, ker edino v složnem delu Je 
naša rešitev. Dovolj boja Imamo z drugo 
rodnim sovražnikom. Priooročajoč našemu 
ljudstvu, naj se tesneje oklene svojih vodi-
teljev ter naj ne dopušča nikomur, da bi 
rušil narodno kompaktnost našo, kličemo 
onim gospodom : ne razdirajte lahkomišljeno, 
kar drugI s toliko muko zidajo l 

Sv. Luci ja-Portorose. V petek dne 6. 
t m. se je vršila v Piranu razprava prot 
o.iim, ki so b a j e napadli italijansko šolo 
in o katerem faktu je tudi pisala »Edinost* 
z dne 23. X. „Klevete proti našemu ca 
rodu*. Toženih je bilo tega dejanja 18 
kmetov iz Maiije, ki niti ne spadajo v 
področje Družbine šole in dva tamošma 
posestnika. Toženci, svesti si svoje nedolž-
nosti, so težko vstrajali do 2 popoldne, ko 
e je zaključilo izpraševanje. Od prvega do 

zadnjega so sodniku izpovedali, da so se 
oni OKOIU 6 zvečer dne 17. XI. napotil« 
proti svojemu domu Maliji in sosedne vasi. 
Kakih dvajset korakov dalje od italijanske 
šole so zapeli nedolžno slovensko narodno 
pesem. Italijanski učitelj pa Jih je iz svo-
jega stanovanja nahrulil: porchi, Ščavi, Ma-
Uoti venduti, Krovati, Turki. (Značilno za 
učitelja Zuccona iz Premanture). Poleg tega 
so padali iz njegovega stanovanja streli, 
torej ne samo eden, kakor je bilo pisano v 
onem članku. Mi računamo, da jih je padlo 
črez 3 0 ; a kulturonosec Zuccon se je po 
hvalil kasneje v krčmi, da je pognal dva 
strela. Da so naše trditve resnične, priča 
dejstvo, da se tu podpisujemo in Javljamo, 
kje nas pravica lahko išče v svrho potr-
ditve zgoraj navedenega tudi s prisego. 

Opozarjamo dalje politično oblast, da 
se ne bomo puščali dalje izzivati in psovati 
od kakega Zuccona pri sv. Luciji! Mi 
imamo svoje učitelje, poznamo tudi itaiijan 
sk : v Piranu in v Izoli, kamor spadamo, a 
t e^a cdurneže nismo Še videli in zato 
zahievamo: proč ž njim iz Sv. Lucije in na 
n|egoyo mesto učitelja, ki bo res učitelj, kt 
bo učil nauk: tukaj smo sosedje, ljubiti se 
moramo, spoštovati med seboj, pa bil Slo-
venec ali Italijan! 

Tudi nastopi njegovi zunaj šole niso 
bog ve kako ugledni za učit. stan. A kaj, 
ko mu je vse dovoljeno in ima najbrže 
oporo v Legi in Še večjo v Piranu. Sicer pa 

ta dopis naj ne ostane samo v „Edinosti". 
Prosimo, da tozadevno intervenira Še naš g. 
poslanec prcf. Macdić na Dunaju, da pridt 
na luč to kulturno delovanje potomca 2000 
letne kulture iz Premanture. V to svrho po 
dajamo javnosti svoja imena in kakor priči 
naj pozo vejo še onih 17 drugih sobtožeri-
cevy katerih imena so na c. kr. sodniji v 
Piranu. 

Dokler ni bilo Zuccona v Sv. Luciji, 
smo mirno hodili mi in naše ženske, mi na 
n a š a polja, ženske z mlekom v Portorost 
in Plrsn. A sedaj nI otroka iz njegove šole, 
ki bi se ne obregal ob nas, bodi se Ščavo, 
krovato, turko. A tega ni bilo do italijanske 
šole ! Obstoja-li v tem ta tako glasna itali-
janska kultura ?1 Smo že staii očetje, a 
spominjamo se še svojih starih očetov — 
znak torej, da nismo od včeraj tuka| na tej 
zemlji. To izjavljamo za vse soobtožence s 
protestom, da se nedolžne ljudi pušča tra-
titi dragi delavni čas radi takega človeka in 
za navidezni značaj italijanstva na Pi-
ranšČini. 
Kleva Jožef, Malija. — Fičur Alojzi, Fičurji. 

Gorela Jožef Val, Gocan. 

, A i r A V V A S T A G G I O ' 
Trst, ulica Sette Fontane št. 8. 

Trgovina z narejenimi oblekami 
za moške, dečke in otroke — po najnižjih konkurenčnih cenah. 

S P R E J E M A J O S E T U D I N A R O Ć L A P O M E R I . 

B B B B K a B B B 

O priliki božičnih in novoletnih praznikov 
s e c t r n i v s a k v 

ljudsko urarno 
kjer dobi veliko zalogo ur, verižic, ovratnih verižic, uhanov, 
:::: prstanov itd., VBC po absolutno konkurenčnih cenah. :::: 

S spoštovanjem 
T I n o r A I l l i l * P i TI rfe Vlnoenzo Bfrlllnl it. 13. 
J j V g U X I X i 1 * nasproti ccrkvi »v. Antona novega 

R M ^ M A k a t e r e želijo imeti 
M I I I T I O elegantne angleške 
I f l l l l l b f kostume, površ-
nike, športne trese, kakor tudi 
razne francoske toilete in bluze 
naročijo iste po meri v prvem Trž. Atelierju 

„ O L D E N G L A N D " 
(Narodno podjetje) 

ulica sv. Nikolaja št. 34, mezzanin. 

> 

M a t i j a B u l i c 
priporoča cenj. občinstvu 

svojo gostilno „Ai buoni amici" 
v Trstu, ulica Belvedere štev. 39, 

točilnico vina in piva 
z raznimi mrzlimi jedili 

v Trstu, v ulici Benvenuto Cellini št. 7. 

gostilno „Al buon Almissan" 
v Rojanu, ul. MontorsinO 3, 

točilnico vina v Barkovljah 
(Bovedo), ul. Perarolo št. 342 

(hiša ščuka). 

Toči se prvovrstno dalmatinsko črno 
belo in opolo vino iz Omiša t e r pivo 

B a c k & Fehl 
splošni unlformsKl zavod 

Trst, Acquedotto 12 

Izdelovanje uniform, 

livrej in oblek po meri 

„Skcčl moj možlčekl" 
Najnovejšo, nsjzabavnejia družabna 
Igra ! ! — I za odrastle i za otroke 
j e ra?a nad vse vesela igra „Shačt 
moj mož ček", pri kateri more aode-
lovati poljubno Število oseb, naj-

lepša in najzanimivejša zabava. — 
Ravno tako za diuštva, flOitllne, klube Itd. ka«or za 
vsako rodbina nad vse vesela in mikavna. V tele 
fini izvedbi komplektna z navodilom le K 3 —. Pro-

daja prj povzetju po novostni trgovski hi5i 
M . S W O B O D A , Dunaj III 2 Hieaaflisae 13 - E . 

S Umetni: fotosrafKnl a c ateljt &" J O o -

O milo* M T * Ite*. 4 1 frritliO*) 

F R A N K L U M - T r s t 
ulica S Giacomo in monte 5. 

Zaloga: jajc, masla, 
štajerske in olminske kurctinc. 

c a s a 

P o s e b n o s t : P s v e č i n j o 
v takatara fotografija. 

Hipni nastop teme ali vsled kratkega 
stika v električni napeljavi ali vsled zamn-
njenja plinove napeljave, po zimi ima naj-
neprijetnejše posledice. Človek je obsojen 
v brezdelje sredi najnujnejšega dela. Wikto-
rinova luč napravi človeka neodvisntga 
od teh muhastih slučajev, kajti ta ne potre-
buje nikake napeljave, se da takoj povsod 
uporabiti in deluje brez napake, pit čemer 
prekaša vse druge načine razsvetljave na 
moči svetlobe. W.ktcrinova svetilka je torej 
božično darilo, da ga praktičnej*ega in lep-
e g a hr žičnega darila ni mog<če misliti 
Z ; za 35 K se dobi taka čudežna svetiljka. 
Prospekti pri vseh Wifctorinovih pod užnicah. 
(G.ej oglasi) i 

9 ž r e b a n j o a l e t o 
s sledečimi glavnimi dobitki in sicer : 

2 pO lir 30 .000 in 15 OOO, I po frk. IOO OOO, 7B.OOO In 2 0 . 0 0 0 
in 1 p o K 30 .000 In 2 0 . 0 0 0 

nudi, poleg mnogih postranskih visokih dobitkov, naslednja priporočljiva skupina : 
1 srečka ital. rudečega I 1 srbska drž. srečka I 1 srečka dobrega 

križa iz 1. 1885. | iz 1. 1888 | srca J6sziv iz 1.1888 
Prepuščamo to skupino srečk proti gotovini po dnevnem tečaju ali pa na 

ATTY 5 0 m e s e č n i h o b r o k o v p > K 3 -5O mm 
s popolno igralDO pravico, na podlagi zakonito izstavljene prodajne lis.ine, takoj po vpla-
čilu prvega ibroka. — Nadaljne obroke se vplačuje potom poitnih položnic. — Izkaz 

vseh drugih skupin aH posameznih srečk pošlje na zahtevo 

Narodna posojilnica in hranilnica 
v Trstu, Nova ulica št. 13, II. nadstr. 

Rabite za strehe svojib bIS! 
(asbcst-cementni Skriljavec). 

Zahtevajte cenike in vzorce pri 

glavnem zastopstvu in 
zalogi 

U. Janoch in drug 
Trst, ulica Sanita 25 

Pozor na znamko „ETEHNIT", utls-
njeno na naše Sipe. Samo tedaj 
pristen, Če nosi vsaka plošča napis 
iSSSs z izbočenimi črkami. 

E T E S N I T -



Turkom ostane Carigrad z okolico? 
Rusija pridobila Buuiunijo. 

Delegati v Londonu so sporazumljeni. 
LONDON 14. (Izv.) Pri včerajšnjem 

privatnem posvetovanju, ki so se ga ude-
ležili vsi delegati vseh zaveznih držav, so 
sklenili natančen program, po katerem bodo 
obravnavali in določili so vse točke. Dosegel 
se je popoln sporazum. 

Pogoji in zahteve zaveznikov. 
LONDON 14. (Izv.) Listi javljajo, da 

so se delegati zaveznikov zedinili na te-le 
t o č k e : 1. Turčija se mora odpovedati več 
}ega dela Tracije in Macedonlje in Sandžaka. 
2 . Ona zapusti egejske otoke in 3. dovoli 
Albaniji avtonomijo. 

Nova turška meja bi torej tekla od Mi-
dije ob Črnem morju do zaliva Xeros v 
Egejskem morju. Zavezniki bi eventuelno 
dopustili, da imenuje sultan guvernerja za 
avtonomno Albanijo. 

Začasen mir z Grško. 
BEROLIN 14. (Izv) Vse vlade so po-

slale svojim poslanikom identične instrukcije. 
Kar se tiče protiv jenja Turčije, ki ne mar? 
z Grško v Londonu razpravljati, če se ta 
prej De priklopi premirju, se dela sedaj za 
kompromis, vsled katerega sicer Grška ne 
bi priznala premirja, pač pa bi dovolila za-
časen mir. 

Rusi snubijo, nemški listi se jeze. 
DUNAJ 14. (Izv.) Nekateri dunajski listi 

zaničljivo komentirajo dejstvo, da je car po-
slal rumunskemu kralju pismo, v katerem 
ga naziva z „dragi brat". — „N. W. Jour 
nal* pravi, da „Rumuni ne bodo verjeli 
medenosladkemu besediče ju dobrega bratca 
Nikolaja", „Zeft" pa prorokuje, da bo kra 
Iju Karolu poklonjena maršaiska palica 
ostala „suh hlod, ki ruski politiki ne bo 
nikoli rodil sadov." 

Tudi Bolgarijo snubijo. 
PARIZ 14. (Izv.) Kot v zadnjem tre-

nutku došlo registrira davišnji „Figaro" 
vest, da se bode Bolgarija odcepila od bal-
kanske zveze in se priklopila Avstriji. Radi 
tega Je car Ferdinand baje že par dni na 
Dunaju. „Figaro" zatrjuje, da mu Je vest 
došla iz diplomatskega vira. 

(Koliko se pač sedaj snubi za Bolgarijo 
2n Ruraunijo, ki jih je kot reve prej vsakdo 
prezfral I — Ured.) 
Nevtralen pas med Črnogorci in Turki. 

ČETI NJE 14. (Izv.) Ker se še vedno vrše 
spopadi med turškimi in črnogorskimi pred 
stražami, bodo odmerili nevtralen pas, ki ga 
ne bo smela prestopiti nobena četa. 

O Albaniji Turčija nima besede. 
DUNAJ 14. (Izv.) „Pol. Korr." javljajo 

iz Carigrada: 
Posvetovanje albanskih odličnikov o 

upravi in uredbi Albanije Je vodilo načelo, 
da mora biti pri odločevanju o tem mero-
dajno samo menenje velesil brez ozira na 
Turčijo. Zato albanski odličnik! o svojih 
sklepih Turčije niti ne obveščajo. 

Albanija pod pokroviteljstvom. 
DUNAJ 14. (Kor.) Neka iz Pariza „Pol. 

Korr." došla informacija veli, da bo avto-
nomna Albanija res postala nevtralna in 
deležna pokroviteljstva velesil. Smelo se 
trdi, da bo tripleententa odobrila inicijativo 
Avstrije in Italije, kakor hitro bo prišla za-
deva v razgovor. 

Conrad — zvest in iskren prijatelj 
Italije. 

DUNAJ 14. (Izv.) Danes izjavlja „N. 
W . Tgbl.* z ozirom na dejstvo, da je itali-
janski tisk zelo nezadovljen s tem, da je bil 
baron Conrad imenovan za šefa generalnega 
Štaba : 

Prepričani smo, da se bo italijanski 
tisk uveril, da Je njegova neprijaznost na-
pram Conradu neutemeljena in da ima Itali-
janska vlada garancije, da bo Conrad za 
naprej zvest in iskren prijatelj Italije. 

Grofa Berchtolda optimizem. 
PARIZ 14. (Izv.) „Petit Parlsien* po-

roča, da se je grof Berchtold več dunajskim 
poslanikom zelo zadovoljeno izrazil o zunaj-
nem položaju. V Parizu so menenja, da Av-
strija glede Srbije ne bo storila nobenega 
koraka, dokler balkanska zveza ne bo ure-
dila s Turčijo svojih zadev. 

Razburljive ve iti na berolinski borzi. 
PETROGRAD 14. (Kor.) Petrograjska 

brzojavna agentura |e pooblaščena izjaviti, 
da so neresnične vesti, ki so se raznesle 
na berolinski borzi in ki velć, da hoče 
Rusija odpovedati vse, kar ima v Nemčiji 
„na dobrem - . 

Novi bavarski regent in ministrstvo. 
MONAKOVO 14 (Kor.) Novemu re-

gentu princu Ljudevitu so se danes pred-
stavili vsi člani ministrstva. Regent Ljudevit 
je z vsakim nesollko več izpregovoril in Je 
izra/.ll nado, da bode možno skupno in 
plodonosno delo. 

Nezgoda nadvojvodovega avtomobila. 
BUDIMPEŠTA 14. (Izv.) Davi se Je 

pel ja nadvojvoda Jožef s svojim avtomo-
bilom k inspekciji v Oerkeny. Pri tem so 
žarkometi na avtomobilu splašili konje ne-

kega voznika, da so zdirjali proti avtomo-
bilu. Scfer je hitro zaokrenil, ali sedaj se Je 
avtomobil nesrečno zagvozdil v tir električne 
železnice, koder Je ravno prihajal vagon. V 
zadnjem trenutku se je sprevodniku posre-
čilo, voz zavreti in preprečiti nesrečo. Av-
tomobil je sictr poškodovan, a je vendar 
dospel v Oerkeny. 

Luitpoldov pogreb. 
MONAKOVO 14. (Kor.) Cisto na tihem 

so danes prepeljali truplo pokojnega princa 
Luitpolda Bavarskega iz rezidence v dvorno 
cerkev vseh svetnikov, kjer ga Je samostan-
ski prošt von Hecher blagoslovil. Truplo Je 
spremljalo dvorno duhovstvo. 

Menih Heliodor je izobčen. 
PETROGRAD 14. (Izv.) Minolo zimo 

Je vzbudil v Rusiji veliko pozornosti menih 
Heliodor, ki so ga bili zelo zasovražili vi-
soki cerkveni krogi, dočim ga Je ljudstvo 
častilo radi njegove pravicoljubnostl in upor-
nega duha napram cerkveni oblasti. Sedaj 
je meniha Heliodora sveti sinod izobčil in 
mu odvzel duhovstvo. 

Za avstrijske pomorščake. 
DUNAJ 14. (Izv.) Nadvojvoda Jožef je 

telegrafiral vojnemu ministru Krobatinu, da 
je odštel 10 000 kron za božićnico „pomor-
ščakom, ki stražijo mejo". 

Nadvojvodinja in poročnik zaročena. 
DUNAJ 14. (Izv.) Nadvojvodinja Eleo-

nora, 26 let stara hči nadvojvode Karola in 
Marije Terezije, se Je zaročila s pomorskim 
poročnikom pl. Klossom v Trstu. Kloss je 
poveljnik nadvojvodove Karol - Štefanove 
jahte „Rovenska". Nevesta, ki se je odpo-
vedala vsem privilegom, je spoznala Klossa 
na Velikem Lošinju. 

Iz ruske dume. 
PETROGRAD 14. (Kor.) Za prvega 

podpredsednika državne dume je bil izvoljen 
knez Volkunskij, ki so ga komaj preprosili, 
da je dopustil ožjo volitev, ki mu je naklo-
nila od 364 glakov — 289. On Je bil tudi 
podpredsednik tretje dume. 

Državni zbor. 
Zakon o vojnih dajatveh. 

DUNAJ 14. (Izv.) Današnja plenarna 
seja državne zbornice se je mirno vršila. 
Opravili so z zakonom o dobavljanju konj, 
dočim so morali opustiti debato o zakonu 
o vojnih dajatvah, ker so češki narodni so-
cijalci bili grozili, da bodo že pri tem za-
konu obstrufrali, če bi vlada hotela spraviti 
na vrsto tudi zakon o dajatvah. 

Zato Je predsednik sklenil, da prične 
razprava o tem v torek. Narodni socljalcl 
hočejo v plenumu obstrulratl, vendar pa je 
nade, da se ne bodo posluževali najhujše 
taktike. Sicer pa hoče vlada s trajno sejo 
zlomiti njihovo moč. 

Službena pragmatika. 
Od3ek državnih uslužbencev Je danes 

reasumiral vse o službeni pragmatik! in Je 
sprejel tozadevne sklepe gosposke zbornice 
Razpravljalo se Je tudi o mezdah slug. Na-
dalje je bila sprejeta resolucija, ki izraža 
željo, da naj dobi službena pragmatika dr-
žavnega učiteljstva, ki se pa še le ima do-
ločiti, zakonsko veljavo od roka uvedbe 
splošne pragmatike. 

^redbožični program 
obsega zakon o vojnih dajatvah, proračunski 
provizorij ia provizorni poslovni red. Da bi 
opravili službeno pragmatiko pred božičem, 
to zahtevo so opustili. Hočejo pa, da bode 
sprejeta en bloc v seji med božičnimi praz-
niki in novim letom. 

Splošni položaj 
v zbornici je sedaj mnogo ugodneji nego ]e 
bil še pred včeraj. 

Zavarovat i se je treba. Lahen kašelj, 
hripav glas, zaslinjenje, praskanje v vratu 
ima, če se zanemari, lahko za posledice 
težke bolezni. Zakaj bi se Človek ne zavaro-
val proti temu, če je na razpolago tako 
prijetno sredstvo, kakor Thymomel Scillae 
F r a g n e r j e v e l e k a r n e v P r a g i 
Steklenica po K 2 20 se dobi skoraj v vseh 
lekarnah, vendar pa Je treba paziti ca ime 
izdelka in izdelovalca. 

Če je dober izdelek priljubljen pri 
občinstvu, rastejo ničvredne ponaredbe kakor 
gobe iz tal. Občinstvo pa se navadno ne da 
opehariti. Tako na primer ni nlkake znamke 
papirja in ovojk za cigarete, ki bi bila le 
približno tako priljubljena kakor izdelki 
A b a d i e. Brezštevilne so imitacije, ki naj 
bi s podobno opremo in enakimi imeni 
zavedte kadilce. Pazite torej, da je na ovitku 
in na papirju samem viden napis „ABAD1E". 

Zvestejšega spremljevalca nima člo-
vek od p^a, a vzlic temu se dogaja prav 
pogostokrat, da ta zvesti tovariš in spremi je 
valeč človeka nima ležišča, kakor ga zasluži. 
Marsikdo je pač že mblil na tof da bi pre-
skrbe! svojemu psu njegovi naravi primerno 
ležišče, a malokomur se je to tudi v resnici 

posrečilo. Vsekakor pa smo mi v prijetnem 
položaju, da moremo našim bralcem storiti 
posebno uslugo, da Jih opozorimo na higije-
nično l e ž i š č e za pse, ki jih Izdeluje 
znana alpska žična industrija Ferd. Jergltscha 
sinovi v Celovcu s podružicama v Gradcu, 
GSrtingermant, in na Dunaju IV./I., Press-
gasse š t 29 (telefon 4144). 

Ta ležišča so že pri raznih kynoIošklh 
društvih in lastnikih psov v uporabi in so 
bila odlikovana na raznih razstavah. Izdelana 
so tako, da gredo k vsakemu pohištvu in 
da se morejo namestiti tudi na dvoriščih 
ia hodnikih. Ilustrirane opise teh higijenskih 
ležišč pošilja rada brezplačno vsakomur 
omenjena tvrdka. Izvrstno darilo lastnikom 
psov. — 

X X I X . Državna dobrodelna loterija. 
D n e 19. d e c e m b r a t. I. se bo vršilo 
na Dunaju ž r e b a n j e XXIX. d r ž a v n e 
l o t e r i j e za skupne vojaške dobrodelne 
namene, katere ugodnosti (21.146 denarnih 
dobitkov v skupnem znesku K 625 000 
med njimi glavni dobitek v znesku 200.000 K) 
smo poudarjali že večkrat. Srečke (po 
K 4*—), se dobivajo, dokler jih Je kaj v 
zalogi, v tobakarnah, loterijskih kolekturah, 
menjalnicah poštnih In davčnih uradih itd. 

Splošna 
priljubljenost 
preizkušenega : F r a n c k o -

vega : kavinega pridatka* 

pripisati j e njegovi nedo-

sežni izdatnosti v jedru, 

okusu in barvi . 

* s kavinim mlinčkom. 

ss ZOBOZDRAVNIK » 

Dr. Hinko Dolenc 
ordinira 

ulica S. Lazzaro št. 23. 
Sprejema od 9—1, 3—0» 

Včeraj se je odprla 
gostilna 

„Bi Cacciatori" 
v ulici Chiozza 5 

prej „Al ponte verde" ob morski obali. 
Kraški teran In pristna Bržanka iz 
lastne kleti v Borštu. - Domača kuhinja. 

Za moogobrojen obisk se priporoča 
lastnik M. ZOBEC. 

Izredna !! 
Neverjetno oeno! 6 0 0 k o s o v za 

samo 3 K 8 0 vinarjev. 
K r a s n a pozlačena prec. 36 ur tekoča nra na sidro 
z verižico, natančno idoča s tr i letnim j a m s t v o m , 
moderna svilena kravata za gospode, 3 kom. na j f . 
žepnih robcev, 1 kras. g o s p . prstan, s ponar. kam-
nom, 1 krasna e leg . damska zaponka, pariška no-
vost, 1 par donbie zlatih manšetnih g u m b o v s 
patentirano zapono, 1 krasno toa le tno žepno zrcalo, 
1 u s n j a t a denarnica, 1 na j f ine jš i žepni nož, 1 di-
šeče toa le tno milo, 1 na j fm. uživalo, 1 krasen al-
bum z naj lepšimi slikami sveta, 3 šal j ivi predmeti , 
velika veselost za stare in mlade, 20 komadov 
korespondenčnih predmetov in še 500 rabl j ivih, 
potrebnih predmetov. Vse skupaj z uro vred, k i j e 
sama tol iko vredna, s tane 3 krone 80 v in . P o š i l j a 
proti p o v z e t j u dunajska razpošil jalna tvrdka Cb 

Jungwirth, Krakovo A/4. 
N B , Pr i naročbi dveh .avojev se priloži an-

gleška brivna britev prve /rste. Za neugajajoče se 
vrne denar. 

P n n n l n pouk za citre se podaja v sUn vanju 
F U}J UIII u i ! ca Pietro Galli fit. 44, Gori :« , 3790 

U o r m n n S I r a trivrstna, zelo dobro ohranjena, 
n a r i l i u i l l l v a e e z a radi odpotovanja takoj 
p r da z& 40 K. V ia Capoano 10, Rossatti. 2890 

M o h l i r ^ n o snažna soba se odda t ulici 
m U L m r a l l a , stadion 15, I I L nad. Slovensia družina. 2791 

Kanarček, pravi harški, j e poceni na prodai. 
Via dei Pallini 4, vrata 1* . 2391 

~ meblirano odda slovenska rodbina v najem. 
OUUU Farneto 43 , I I . vrata 1 6 . 2792 

Q n | % n lepo opremljena, razgled n\ ulico s e o i ' a 
O U U a taToj Ulica Iaduatria 10, I. 3 2 , 9 3 

Mebluvana 
glavna poŠta. 

soba po zelo nizki ceni. Vpra-
šati pri uradni £u posterestante, 

2893 

O J l i n 89 priof>r-;?ča Z3 oblete in perdo. U l i c i 
O m s j a tSelvederu št. 75, I V . nsd*tr , vrata 20. 

2894 
P r n d s i n F e T r a t a > °kpa, stopnice, hišna vrata, 
1 1 U U a J U balkoni, tramovi, pralnice, kamen za 
t lak vsake veiikcsti, okenski okviri, podb j i itd. 
Ulfca Piccardi 18. 2895 

P r i i a r p p p m *n s ' " i a t v u nsz^a.-jjam, da I I lj£UOI>£lll geu^ prevz . vodstvo dobroznane 
gostilne g. Tomažiča v Trstu, u ica Moli no a vento 
Št 3, k jer bom točil pristna vipavska, istrska in 
dalmatinska vina, kckor tud; Dreher-jevo pivo prve 
vrste. J a k o ugodna in cena kuhinja vedno na raz-
polago. Za obilen obiek se priporoča L E A N D E t t 
P E G A N . 2783 
V ^ t ^ S I * izučen, poročen, brez otrok, z veče t -
W 5 Llidl , nimi spričevali, ee išče za okoli-«. 
Ponudbe poste restante „Vrtnar". 2785 

Obei&la iz medi za zavese se prodajo 
po K 3 50. — Via 

Caserma 14. Umberto Cesca, trgovina z železninc. 

železo, stare kovine : Ant-jn Cerneca, 
Trat, nI. Olmo fit. 12. 1733 Kupujem 

OpfcSo službo za vgako delo pri kaki boljši 
i > L r v B d družini. Zna tudi kuhat i ; govori sloven-
sko. Ntslov pove inseratni oddelek „Edinosti". 277!» 

I OHO nntfO eaonadstropna. hiša s hle-
L C ^ f l , VI(JV<1, rom Jn kierjo * dobro no-
sečo gostilno in P rod AJU ID O ob državni 
železnici i a državni cesti na Krasa, siguren 
dohodek, gotova eksimtcnca, je na prodaj, 
ali se odda v najem vsak čas pod ugodnimi 
pogoji. Naslov pove inseratai odddelek Edinosti 
pod štev 2758. 2758 

Na obroke (tedenske ali mesečne). Dežnik*, 
blego za obleke, preprcge, 

moške in deške obleke. Ulica Antonio Caccia fit. 
prvo nadstropje. 2764 

M n H i c t i n i o P-Odaja pariške modele, toke po 
m u u i s u i l j d K 8 — , klobučinastd klobuke po 
K 5*—. Ulica Nuova 45, I . nadstropje. 276.) 

| X X p m n trgovsko izobraženega, izurjenega sin. 
lOuDIIIU venskega stenograf« strojepisca, zmož-
nega mogoče tudi hrvaščine. Lastnoročno pisane 
ponudbe z navedbo zsžel jeoe plača in spr č vhH 
nasloviti : Trat, glavna pošta, predalček 211. 2771 

Zahvala. 
Povodom nenadomestne iz-

gube, ki nas je zadela s prerano 
smrtjo iskreno ljubljenega, bla-
gega in nepozabnega 

izrekamo najprisrčnejšo zahvalo 
vsem, ki so nam bili v tolažbo 
med boleznijo ter da so pokoj-
niku, spremivši ga k večnemu 
počitku, izkazali zadnji čin ljubavi. 
Hvala iz dna duše vsem, vsem! 

Skopo, 14. dec. 1912. 
•v 

Rodbina Zivic. 

Anton Novak, brivec 
vedere Št 57, se toplo priporoča cenj. 
slovenskemu občinstvu za mnogoštevilni 
obisk. — SVOJI K SVOJIM! 2661 

G. Ferluga - Trst 
via Barriera vecchia 31 

priporoča velecenjenemu občinstvu svojo 

slaščičarno 
vedno oskrbljeno s svežim blagom, vseh 
vrst slaščic in konfeture. — Vsakovrstni 

likerji in vina v steklenicah 
Okraski za božično drevo. 

Sprejema vsakovrs tna peciva. 
C E N E J A K O ZM.EBNE. P O S T R E Ž B A T O Č N A . 

Trst, ulica S. Lazzaro 20. 
Tovarna pohištva lz bambus*, 

indijskega trsja iu protja. 
Praktični in koristni darovi 

za božič in novo leto 

/ 



VALUTE ZH DEVIZE. 
PREDUJMI _ 
FAPI*J» raju« LBOOB t 

a t l l l imniMrn. 
8AJB • DEPOSRTS. — FBOMESE. 

l i S O J A t l : JASAAJTSKA. 
MENJALNICA. 

TRST, VIA 6ASM BI RISPAmiO ST. 5 (LASTNO POSL0PK). 
f L O O I NA KNJIŽICI 

OD DNEVA VLOOB J ^ % DO DNEVA VZDIOA 
UR9I PiTB PLA0Bn BJJTCA n btojtoa. 

NA TEKOČI IN ŽIRO-RAČUN PO DOGOVORU. 
t t V A P B A Z V E Z A Z AMERIKO. - A K R E D I T I V I . 

URADNE URE: 9—12, 2l/»—5V». 

HBKOMTBJSt Q A f l | I f f O I nr r a m i 
ZA^AROVAjf JB 

n a P i P O J I T f l O R KtTKSBTI tSOVli 
KSVTS&A VUEBJLBJA nBCK ITD. BKKSntAOH*. 

•SAVBNI KREDITI. REMB0HRS-KREDIT1 
DUBITI PS9TI DOnTUSTTOii VUCaajA. 

BORZNA NAROČILA. • INKASO. 
TKLgroin ; u s a , r m . t 

Fl l l j a lke v Opat i j i ln Ljubl jani . 

Zobotehnični ambu lato rij Univ. zdravnika 

Dr. M a k s o B a r r y 
Ermanrio Schultze, I. tehnik. 

Trst, ulica Caserma štev. 17, H. nadstr. 
Posebni zavod za umetne zobe brez ustne 
plošče. Plombiranje z zlatom, olatinom in 
porcelanom Vsa dela brez bolečin. Zrav-
nanje krivo rastočih zob. Zmerne cene. 
Spreiema od 9 do i in od 3 do 6 popol. 

Š F van Kosmerlj 
Ivanov 

Rojan, ul. Montorsino št. 7, 
podružnica ul. Moreri št. 77, 
priporeča o. občinstva svojo 

t rgovino je« t vin in 
kolonijalnega blaga 

/ / , 11 
vojo 7 

J d 

F . Pregel 
Trst, via Giuseppe Caprln tO (pri Sv. Jakobu), 
priporoča cenjenemu občinstvu svojo znano 

ml rodilu ico. 
Prodaja se vsakovrstne mirodije in drugo 

S Sipe, barve, kisline in profumerije. Sveče 
• petrolej in mineralna voda. Cene zmerne 

UDE ? D E 

RESTAVRACIJA 

R U R O R f l 
Najs tare j ša restavraci ja za koncer te 

Jrst, si. CarJtacci št.13. 
Vsaki večer od 7. do polnoči veliki 

KONCERT 
t>mbura§kega društva 

„ D U B S A V K A " 
pod izbornim vodstvom gospoda M. 

TUN1Ć-A 

5 dam - 2 gospoda 
Opozarja se slavno občinstvo na izbran 
in bogat glasbeni in pevski program 

ter narodne pesmi. 

Ob nedeljah in tudi v praznikih 

: M A T T I N E E : 
V S T O P P R O S T . 

Za mnogobrojen obisk se priporoča 

JOSIP DO MINEŠ. 
Poleg renomiranega Goessovega piva se 
toči pivo Reuchel-BrSu iz Kulmbacha. 

Tehnična poslovnica 

F R A I C & KRAK C, Trst, 
(prej Schnabl & Co. Succ.) 

dobavata: 
Tangytt najlzvrstnejis motorje na benom, plin, opojni plin ia motorji na eafti, 
Bietem „Diesel" stoječe in ležeče uatrojbe. 

Lokomobilo na benzll !n paro. Prevzemajo delo induBtrijalnih tovar« kakor : 
Mllol za moko, »troji za proizvajenje olja, tovare« leda, stroji za kamenoloma, stroji 
in tovarne aa cement, Btroji in nameš«enja sa nlzarsko Obrt, centralno kurjatev, stroji 
za drobljenje različnega blaga, kemične tovarne itd. 

Nameščenje za električno razvetljovo in prenoe moči. Elektrika vadigala za 
osebo (Uft) sistem Pedretti, kakor tndi vzdigala ca blago. Stroji ca kovaško in droga 
obrti. Modema transmisije. Sesalke in cevi vsake vrati. 

Skladišče vuakovratnih tehničnih potrebščin. Vsakovrstne c*vu Orodje la 
stroji aa pol jedels tvo in p r e š e za vino. Olje, zamahi, pipe itd. 

„Andoro* najbolji ia najcenejši pokrov hiš. 
— _ — P r o r a d o m l t a o b l a k • • r a l k O T s a a t o a j . — — — 

Pekarna in sladčič^rna 

M I K U S C H 
zalagatelj zadruge o. kr. driav. uradnikov 
Trst^~Piazza S. Francesco d'Assisi 7. 
Prodaja mok^ 1 vrste, sladčice h prepečene, 
(biskoti) n jbolših vrst, velika izbera bom-
bonov za ctroke, svež kruh trikrat n* dan, 
buteljke, fira, desertna vina, dahratliska in 
istrska vina z razpredajanjera pive v ste-
klenicah. Izd^ l i je kruh z zdravim higijentfn'ra 
električnim strojem. Drž. uradnikom 5° .popust. 

Ivan Krže 
Trst - Plazza S. Glovannl St. I. 

"3 tuhinjskih in kletarskib potrob, 
a m O g ^ i B̂ in od lesa in pletenin, Ikafov, 
orent, ćobrov in kad, sodčekov, lopat, relet, »lt in vsa-
kovrstnih koSev, jerbasev in metel ter mnogo drugih 
T to s toko spada- , T O i ° U " 
jočih p r e d m e t o v . - ^ r i p O r O C » |0vino » 
kuhinjsko posodo vsaka vrst« bodi od porcelana, »O-
mlje emaila, kositerja ali cinka, nadalje pasamantorje, 
kletke iid. — Za gostilničarje pip®, kroglje, aamljsac 

in stekleno posodo za vino. 

Gostilna Max 
Trat, via Petronlo 2 (pri noverajtrgu). Toči 
•e istrako črno ln belo vino, kraikl terao 
•Ipava'ro vino ln P r e h e r j e v o pivo. Tog o 
•e tudi vaakovratni likeri in iganjeter ara 
iCnblnJa vedno pripravljena z gcrfr ml in 

— mrzlimi J* čili. i — 

JOSIP STRMTIC, Trst, Piazza Rosario 
odlikovan z zla o ko ajno in križem na svetovni razstavi v Rimu 

Z A L A G A T E L J Č E V L J E V c. kr. fioacčne etraže za Trst, Koper in Pulo. c. kr. varnostne straže 
za Tist , okolico, Pulo in Gorico, s l ladiSča c. kr. glavtega caruakega urada in drugih skladišč-

Priporoča cenjenemu občinstvu 

svojo »eliko in dobro zuan» tovarno in trgovino vsakovrstnih 
čevUje* za ženske iti otroke 

K K i t i c t t t t t t K * K K & x M K * 
T V R D K A 

Francesco Bednar 
T R S T — ustanovljena leta 1878 — T R S T 

|e preložila svojo 

trgovino šiv&šnih strojev 
bicikljev in pridelkov z mehanično delav-
nico vred iz ulice Ponterosso štev. 4 

v ulico Campanile štev. 19. »KBMnnnn****** n 

Tržaška posojilnica in hranilnica 
Plazza della Caserma St. 2. — Telefon 952. 

H T ini na razpoltto Jekleno usrnostno cel!« 
kl ja n n i preti vitimi in požara, v kateri oe 8HBAMBI0K, ki M oddajajo 
strankam v najeta la ricsr 

z« oelo leto kron SO f zo 6etrt leta kron 18 
za pel leta „ SO, za en meeeo „ 6 

Bhrmmbie* .o «4 cm visoko, M cm liroko, 48 cm globoka. Bhramblc a s more 
dragi odpreti kakor stranka, ki osno oaabae shranijo svoj« stvari, kojih al 
fiaba prijaviti. 

m a r Oddaja hranilna pužića TE5S 
katera priporoča posebno itariiam, da aa ta jsajnorejll fas narvapeinefl načta 
•evajajo itediti svojo deoo. NaSalJaa pajaaalla da]a laved ob oradnlb arah. 

Nov velik dohod 
oblek za m o š k e in dečke za j e sen in zimo 

v dobrozuani trgovini 

4!!a Citta di Trieste 
ul. Giosue Cardacei fit. 40 

kjer dobite obleke, suknje, reniglane, površ-
nike, kratke suknje s krzneuim ovratnikom, 
plašči iz pravega tirolske a sukna za dež. 
Velika izber delovnih oblek, hlač, srajc, 

spodnjih srajc itd. itd. 
Velikanska zal ga inozemskega iu domačega 
blaga. Sprejemajo se tudi naroČila po 
meri. Vse po ne erjetno nizkih cenah v trgovini 

^lia Citta di Trieste 
ul. G -J8U& Cas-du ĉi št. 40 

(bivša al. Torrente) 

V 

Ivan Z n i d e r č i č 
T st, ulio* Bblvedere 17, Trat 
Trgovina jestvin in kolonijalij. 
Za oga testenin iz Bistrice In Neap ja, 
vsakovrstna olja, mila, kave itd. VELIKA 
ZALOGA vseh potrebščin za živino kakor: 
otrobi, koruzo itd. Pošilja na dom in itd. 
po pošti Cene ugodne in točna postrežba. 

T o č n e u r e p r o d a j a 

Emilio Muller 
najuglednejša in najsta-
rejša prodajalniea ar V 
T r o t a , v i a B. Aatomio 
(vogal ulice S. Pficolč). 

VELIKA IZBERA 
• e r l t l o , t l a t t h , s r s b r -
tdh, k a k o r t n d i a t a a -
akib a r v o a k o v r t t s . 

U»t»BBviJ»ntt lato S a 

ZIVNOSTENSKA BA^KA, podružnica v Trstu 
0 0 

2 

vplačana deluiška glavnica ln rezer»ni zskladl nart 10B milijone kron. 
V dolinice l\m-Sprelema denarne 

»lose in ]lh obre-
Q stuje po 

stenske banke 
prinoMo 

na vložnih knjižicah, na tek; ci račun in najbolje po dogovoru. 2 


